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Présentation de l’Expert 
 
  Graphologue diplômée des écoles FedeR.H Paris et EPG Avignon. 
  Formation à l’expertise judiciaire auprès de la Compagnie des Experts de Justice                      
de Grenoble. 
 Inscrite sur la liste de la Cour d’Appel de GRENOBLE rubrique G.2.4 Criminalistique, 
investigations scientifiques et techniques – Documents et 
écritures.                                                                
  Membre de la Compagnie des Experts de Justice de Grenoble.  
  Membre de l'Académie Internationale des Experts en écritures et documents. 
  Membre du Syndicat Européen des Graphologues Professionnels. 
 
Recommandations 
 
Les rapports s’efforcent à répondre aux recommandations : 
 

- de L’Office des Nations unies contre la drogue et le crime en matière d’expertise 
scientifique des documents (UNODC), 

- du Conseil National des Compagnies d’Experts de Justice (CNCEJ),  
- de la Compagnie des Experts de Justice de GRENOBLE, notamment pour ce 

qui concerne le respect des règles de droit et de déontologie. 
 

Mission 
 

Prendre possession des trois documents de question en copies Q1/Q2/Q3 contenus 
dans la requête de Monsieur Tayeb BENABDERRAHMANE, et procéder à leurs 
examens afin de répondre à la demande suivante : 

 
 
Examen comparatif entre les documents de question Q1 et Q2. 
 
Examen comparatif entre les documents de question Q1 et Q3.      
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Pièces se rapportant à l’expertise 

 

 

Pièce de question 1 
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Pièce de question 2 
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Pièce de question 3 
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La conclusion est dépendante de la qualité des pièces de question. Tous ces examens 
sont reproductibles et non destructeurs. 

 

Qualification de l’expertise 

 

L’arrêté du 10 juin 2005 relatif à la nomenclature prévue à l’article premier du décret 
2004-1463 du 23 décembre 2004 classe chaque type d’expertise en branche, rubrique 
et spécialité. L’expertise que nous menons et qui se dénomme « expertise en 
documents et écritures » est celle qui figure, sous la référence G.2.4. C’est-à-dire que 
nous conduisons une des « investigations scientifiques et techniques » sur des 
documents matérialisés porteurs d’écrits au sens de l’article 1316 du Code Civil ; dans 
la branche « médecine légale, criminalistique et sciences criminelles ». 

L’expertise en documents et écritures implique donc une suite logique d’opérations 
complexes et variées qui s’enchaînent de manière scientifique, et qui dépassent 
largement la simple comparaison à laquelle on la réduit trop souvent.  

En effet, si en général le but de l’expertise documentaire est l’identification, il faut 
d’abord apprécier scientifiquement la qualité substantielle des documents et des écrits 
en présence, et également de les sérier. 

L’expertise documentaire est d’abord fondée sur l’utilisation rationnelle d’outils 
(comparateur vidéo-spectral, stéréomicroscope, divers dispositifs d’éclairage et de 
prise de vues…) et de connaissances spécifiques. Ces observations, en général, ne 
sont pas sérieusement contestables. 

Dans la comparaison qui suit nous ne considérons que les critères les plus significatifs 
sur le plan qualitatif et surtout quantitatif. Ces critères sont des termes qui qualifient, 
selon les principes de la graphonomie, les phénomènes graphiques objectifs de 
chacune des suites en présence. Cette technique est applicable à tous les types de 
comparaison en matière documentaire 

En effet, la pertinence de l’expertise provient du regroupement des personnalisations 
en sous-ensembles cohérents et pratiques selon le triple principe de l’incompatibilité, 
l’exhaustivité et la hiérarchisation des critères qualifiants les phénomènes graphiques 
observables. 

L’identification éventuelle est exprimée dans les conclusions, elle est donc fondée sur 
l’analyse qualitative et surtout quantitative des suites de modélisations, et n’est valable 
que pour la date du rapport et fondée sur les documents visés dans la nomenclature 
des pièces. 
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Méthodologie de l’expertise  

 
Les examens des graphismes de question s’effectueront sous scanner, car nous 
travaillons avec des copies de ce fait, nous n’observerons pas le trait. A l’issue des 
examens, nous donnerons le résultat de nos observations.  
 
Etapes de l’expertise : 
 
Méthode analytique/descriptive  

Nous décomposons et analysons chacune des parties qui constituent les signatures 
et écritures, par exemple : dimension, direction, inclinaison, liaisons etc. Ainsi, les 
écritures de question seront décomposées et classifiées selon leurs caractéristiques 
afin d’établir les constantes graphiques d’identification. 

A l’issue de cette extraction d’éléments généraux, nous procédons aux investigations 
relatives à la recherche des éléments intimes du graphisme, les idiotismes, les coups 
de plume indiciaires qui représentent les gestuelles instinctives du scripteur. 

Cet aspect précis représente un intérêt tout particulier et absolu, car il s’agit de la 
manifestation inconsciente du scripteur qui se traduit de toute évidence dans le 
graphisme. 

Méthode comparative/démonstrative 

Il s’agit de confronter les graphismes de question entre eux, elle se limitera à la 
vérification de l’existence ou non des similitudes entre les éléments composants les 
signatures et écritures litigieuses. Les résultats sont essentiellement binaires : 
analogie ou différence, coïncidence ou divergence etc. 

La démonstration se fera par différents moyens sur lequel le secteur qui correspond à 
sa description sera présenté aux yeux du lecteur. 

Méthode signalétique 

Elle consiste à l’utilisation de marques et de signes conventionnels ont pour but de 
rendre les graphiques faciles à la compréhension. Nous utiliserons un ensemble 
d’outils graphiques composés par des : flèches, figures géométriques… qui 
permettront de mieux expliquer l’image.  

Instruments utilisés pour cette expertise 

Un scanner informatique à haute résolution avec logiciels de traitement de l’image 
LaserJet Pro 200 COLOR MFP M276nwyreil. 
Un scanner EPSON PERFECTION V600 PHOTO4 
Un écran LG IPS LED Monitor 69/27. 
Loupe « REGULA » 10x focus fixe, source de lumière intégrée, échelle de mesure 
20/0.1. 
 
 



9/10 
 

________________________________________________________________________________________________ 

2621 route de GAP 05130 SIGOYER - 06 73 60 64 99 – celinelauro05@gmail.com  
Cabinet certifié Opalexe CertEurope 

Siret : 481 459 899 00045 

Examen comparatif des documents de question  
 
 
Q1                                                                 Q2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Examen comparatif entre Q1 et Q2 :  
 
Nous observons un copié/collé pour un certain nombre de phrases.  
 
Nous observons de façon identique les mêmes alignements, les mêmes 
espacements.   
 
Les documents Q1 et Q2 sont l’œuvre d’une manipulation informatique. 
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Q1                                                                 Q3                                                               
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Examen comparatif entre Q1 et Q3 : 
 
Nous observons les mêmes caractéristiques graphiques au niveau de la structure 
de la forme, de la morphologie des lettres et du déroulement du fil graphique.  
 
 Le faciès graphique est identique. 
 

Conclusion 
 
A ce stade de nos observations et de nos possibilités techniques, et sous réserve 
d’observer les originaux, résultant d’une analyse approfondie des documents fournis 
et des connaissances actuelles, le résultat de nos investigations nous amène à 
conclure : 

Les documents Q1 et Q2 sont l’œuvre d’une manipulation informatique. 
 
Les documents Q1 et Q3 proviennent de la même main. 
 

Fait à SIGOYER et clos le 16/06/2024 pour valoir ce que de droit 

 

 



ÉTUDES ANALYTIQUES DES DOCUMENTS PRÉSENTÉS 
PAR L’ÉTAT DU QATAR  

DANS L’AFFAIRE

Tayeb Benabderrahmane v. The State of Qatar
(ICSID Case No. ARB/22/23)

DÉMONSTRATION DE L’IRRECEVABILITÉ DES 
DOCUMENTS ET DE LEUR CARACTÈRE FALSIFIÉ



Synthèse des Conclusions 

L’analyse porte sur la falsification de documents présentés par l’État du Qatar dans l’affaire « Tayeb
Benabderrahmane v. The State of Qatar » (ICSID Case No. ARB/22/23). L’objectif principal est de
démontrer l’irrecevabilité des documents en raison de leurs caractéristiques falsifiées. 

Méthodologie 

Deux méthodes principales ont été utilisées pour l’analyse : 

• Méthode analytique/descriptive : Décomposition et analyse des caractéristiques graphiques des
signatures et écritures. 
• Méthode comparative/démonstrative : Comparaison des graphismes pour identifier les
similitudes et différences. 

Observations principales 

1. Incohérences graphiques : 

o Les documents 1, 2, 3,4 et 5 montrent des caractéristiques graphiques identiques, suggérant 
une manipulation par reproduction numérique. 
o Le document 6 présente des incohérences structurelles et des fautes d’orthographe, ce qui n’est
pas acceptable pour un document officiel. 



2. Problèmes spécifiques : 

o Absence de tampon et signatures divergentes : Certains documents manquent de tampons
officiels et présentent des signatures différentes ou imitées. 
o Noms et numéros de dossiers divergents : Incohérences dans les noms des tribunaux et les
numéros de dossiers à travers les documents. 
o Ajouts et Réécritures : Modifications a posteriori et ajouts manuscrits sur des documents
officiels, ce qui est irrégulier.
 
3. Conformité légale : 

o Non-respect des dispositions légales : Les documents ne respectent pas les articles du code
de procédure pénale qatari, notamment en ce qui concerne la notification et la traduction des
documents pour M. Benabderrahmane. 
o Absence de notifications : Aucune signature de M. Benabderrahmane sur les mesures
privatives de liberté, et aucune notification distincte ne lui a été formulée. 

Conclusion 

Les documents analysés montrent des signes clairs de falsification, incluant des manipulations
informatiques et des ajouts manuscrits. De plus, les documents ne respectent pas les dispositions légales du Qatar en 
matière de procédure pénale.
L’État du Qatar semble avoir manipulé les documents pour justifier la détention prolongée de M. Tayeb
Benabderrahmane, ce qui constitue une grave violation des procédures légales et des droits de l’accusé. 



ANALYSE FORMELLE DES SIX DOCUMENTS



ANALYSE FORMELLE DES CINQ DOCUMENTS 
A. PROBLÈME GÉNÉRAUX : 
1. L’absence d’inscription du nom du Tribunal supérieur dans l’entête du document 6 soulève un 

problème de conformité pour un document officiel (voir fig. 1 en comparaison avec fig. 2). 

Fig. 2 : nom du Tribunal inscrit, 
doc. 1 à 5.

Fig. 1 - Absence d’inscription du 
nom du Tribunal (doc. 6) 



2. Le nom du service habilité est tronqué : « taǧdīd al-ḥabs al-iḥtiyāṭ » au lieu de « taǧdīd alḥabs al-iḥtiyāṭī »
pour « Renouvellement de la détention provisoire ». Cette omission est déjà problématique pour un document officiel, mais se 
renouvelle dans deux documents.

Fig. 3 - taǧdīd al-ḥabs al-iḥtiyāṭ au lieu de taǧdīd al-ḥabs al-iḥtiyāṭī (doc. 1 et 2) 

3.   Les documents 3, 4 et 5 présentent une anomalie plus grave. Le texte est réduit à « taǧdīd al-ḥabs aliḥt » au lieu de « taǧdīd 
al-ḥabs al-iḥtiyāṭī ».Ce qui est particulièrement préoccupant, c’est la grande similarité entre la graphie des trois mentions 
censées être rédigées par des greffiers différents : 
même disposition des lettres, mêmes espaces entre celles-ci, les signes diacritiques placés exactement aux mêmes endroits, 
et la lettre alif placée en dessous des autres lettres dans les trois documents. 

Fig. 4 – « taǧdīd al-ḥabs al-iḥt » au lieu de « taǧdīd al-ḥabs al-iḥtiyāṭī » (doc. 3, 4 et 5) 



4.  Le document 6 omet purement et simplement de mentionner le nom du service habilité.

Fig. 5 – Absence de mention du service habilité (doc. 6) 

5.  M. Tayeb Benabderrahmane apparait à la place du Ministère Public comme « Claimant » sur le document 3 alors qu’il 
est mentionné comme «  Défendant » sur les documents 1/2/4/5 et 6.

Fig. 6 – Absence de Défendeur et remplacement du Ministère Public par M. 
Benabderrahmane (doc. 3) 



6.  Aucun « Claimant » n’est mentionné sur les documents 2/3/5 et 6, absence de la mention «  Ministère Public »

Fig. 7 – Absence du Ministère Public comme « Claimant » sur les documents 2/3/5 et 6 

7.  La désignation de l’accusé dans le document 2 est atypique. Il semble y avoir une intention de dissimuler son identité, 
car il est désigné par le terme « ǧiha », qui signifie littéralement « partie » en arabe (cf. fig. 8). 

Fig. 8 - « la partie a été amenée… » (Doc. 2 du 16/03/2020) 



8.  Le numéro de dossier diffère entre les documents. Pour les documents 1, 2, 3, 5 et 6, il est identifié par le numéro 
1/2020 (cf. fig. 9), tandis que pour le document 4, il est identifié par le numéro 14/2020 (cf. fig. 10)..

Fig. 10 : N° de plainte : 14/2020 (Doc.4)Fig. 9 - N° de plainte : 1/2020 (Doc. 1, 2, 3, 5, 6) 



9. Pour un document officiel, il est caractérisé par des ajouts probablement a posteriori et une réécriture de certains 
mots (cf : fig. 11). Pour le document 2, on relève le terme qarār (= décision) entre parenthèse situé au-dessus du terme 
istimrār (= prolongation) ; ce qui n’a pas les mêmes implications. (cf : fig. 12) et pour le document 2 par 14/2020. (cf : 
fig. 1)

Fig. 12 : doc. 2 : qarār entre parenthèse au-
dessus d’istimrār

Fig. 11 : doc. 2 : le mot istiʿǧāl signifiant le caractère 
urgent a été réécrit. On peut y lire un autre mot : 
istiʿmāl (= en employant) qui n’insiste pas sur le 
caractère urgent.

L'authenticité des documents présentés par la partie qatarienne est gravement mise en cause. L’examen minutieux 
des documents révèle plusieurs anomalies et incohérences, tant sur le plan formel que sur le fond. Les irrégularités 
observées, telles que l’absence du nom du Tribunal supérieur dans l’en-tête, les erreurs et omissions dans les 
mentions officielles, ainsi que les divergences de numérotation des dossiers, soulèvent de sérieuses interrogations 
quant à la véracité et à la fiabilité de ces pièces. 
Il est donc impératif de procéder à une enquête approfondie pour déterminer l'étendue de ces falsifications.



B. Remise en cause de l’authenticité des documents produits. 

L’analyse détaillée des documents fournis met en lumière des similarités si marquées que même un
observateur moyennement avisé pourrait en déduire qu’il s’agit de copies les uns des autres. Les
éléments de rédaction, la disposition des lettres, les espacements, ainsi que les signes diacritiques placés de 
manière identique soulignent une uniformité anormale pour des documents supposés provenir de sources 
différentes.  

Selon les analyses, les documents peuvent être séparées en trois familles : 

- Groupe A : Les documents 1, daté du 16 février, et 2, daté du 16 mars 2020.
- Groupe B : Les documents 3, daté du 15 avril, 4, daté du 28 avril et 5, daté du 17 mai 2020.
- Groupe C : Le document 6, daté du 25 juin 2020.
 
I. Analyse du groupe A.

1. Présentation des documents.



N° de dossier : 1/2020
Date : 16/2/2020
Juges : Muḥammad Ġānim al-Kabīssi (Président), 
ʿAlī Ṣaleḥ alSharqi,Jāsim bin ʿAbdallah al-Faḍāla
Adjoint Procureur : Aḥmad al-Zamān
Greffier : Aḥmad Fawzi
Document avec tampon près des signatures 

N° de dossier : 1/2020
Date : 16/3/2020
Juge : Ġānīm Nāṣir al-Jahīdī (?) 
Adjoint Procureur : Khālid al -ʿAlī
Greffier : Muḥammad al-Sharshitī
Document sans tampon près des signatures 

Document 1 Document 2



ANALYSE DES SIMILARITES DES DOCUMENTS 1 ET 2
Document 1  ( 16 février 2020) Document 2  ( 16 mars 2020)

L'analyse des similarités établit de manière IRRÉFUTABLE que le document 1 (reçu du Qatar le 12 juin 2024) est une FABRICATION 
DIRECTE à partir du document 2 (reçu du Qatar le 31 juillet 2023). Les preuves montrent clairement une REPRODUCTION 
NUMÉRIQUE effectuée par MANIPULATION INFORMATIQUE, soulignant l'altération intentionnelle et la FALSIFICATION DES 
DOCUMENTS.

1

2

trad. : « DELIT », ligne 1 trad. : « DELIT », ligne 1

trad. : « renouvellement de détention 
provisoire", ligne 2

trad. : « renouvellement de détention 
provisoire", ligne 2



ANALYSE DES SIMILARITES DES DOCUMENTS 1 ET 2
Document 1  ( 16 février 2020) Document 2  ( 16 mars 2020)

L'analyse des similarités établit de manière IRRÉFUTABLE que le document 1 (reçu du Qatar le 12 juin 2024) est une FABRICATION 
DIRECTE à partir du document 2 (reçu du Qatar le 31 juillet 2023). Les preuves montrent clairement une REPRODUCTION 
NUMÉRIQUE effectuée par MANIPULATION INFORMATIQUE, soulignant l'altération intentionnelle et la FALSIFICATION DES 
DOCUMENTS.

3

trad. : « DE », ligne 11 trad. : « DE », ligne 11



ANALYSE DES SIMILARITES DES DOCUMENTS 1 ET 2
Document 1  ( 16 février 2020) Document 2  ( 16 mars 2020)

L'analyse des similarités établit de manière IRRÉFUTABLE que le document 1 (reçu du Qatar le 12 juin 2024) est une FABRICATION 
DIRECTE à partir du document 2 (reçu du Qatar le 31 juillet 2023). Les preuves montrent clairement une REPRODUCTION 
NUMÉRIQUE effectuée par MANIPULATION INFORMATIQUE, soulignant l'altération intentionnelle et la FALSIFICATION DES 
DOCUMENTS.

4

5

trad. : « le représentant a demandé »,ligne 17 trad. : « le représentant a demandé »,ligne 17

trad. : « Procureur Général »,ligne 17 trad. : « Procureur Général »,ligne 17



ANALYSE DES SIMILARITES DES DOCUMENTS 1 ET 2
Document 1  ( 16 février 2020) Document 2  ( 16 mars 2020)

L'analyse des similarités établit de manière IRRÉFUTABLE que le document 1 (reçu du Qatar le 12 juin 2024) est une FABRICATION 
DIRECTE à partir du document 2 (reçu du Qatar le 31 juillet 2023). Les preuves montrent clairement une REPRODUCTION 
NUMÉRIQUE effectuée par MANIPULATION INFORMATIQUE, soulignant l'altération intentionnelle et la FALSIFICATION DES 
DOCUMENTS.

6

7

trad. : « maintien » , ligne 17 trad. : « maintien » , ligne 17

trad. : « détention de l’accusé » , ligne 17 trad. : « détention de l’accusé » , ligne 17



ANALYSE DES SIMILARITES DES DOCUMENTS 1 ET 2

Document 1  ( 16 février 2020)

Document 2  ( 16 mars 2020)

L'analyse des similarités établit de manière IRRÉFUTABLE que le document 1 (reçu du Qatar le 12 juin 2024) est une FABRICATION 
DIRECTE à partir du document 2 (reçu du Qatar le 31 juillet 2023). Les preuves montrent clairement une REPRODUCTION 
NUMÉRIQUE effectuée par MANIPULATION INFORMATIQUE, soulignant l'altération intentionnelle et la FALSIFICATION DES 
DOCUMENTS.

8

9



ANALYSE DES SIMILARITES DES DOCUMENTS 1 ET 2
Document 1  ( 16 février 2020) Document 2  ( 16 mars 2020)

L'analyse des similarités établit de manière IRRÉFUTABLE que le document 1 (reçu du Qatar le 12 juin 2024) est une FABRICATION 
DIRECTE à partir du document 2 (reçu du Qatar le 31 juillet 2023). Les preuves montrent clairement une REPRODUCTION 
NUMÉRIQUE effectuée par MANIPULATION INFORMATIQUE, soulignant l'altération intentionnelle et la FALSIFICATION DES 
DOCUMENTS.

10

11

trad. : « Décision » , ligne 19 trad. : « Décision » , ligne 19

trad. : « Le Tribunal a ordonné » , ligne 20 trad. : « Le Tribunal a ordonné » , ligne 20



SURCHARGES ET RATURES DOCUMENTS 1 ET 2
Document 1  ( 16 février 2020) Document 2  ( 16 mars 2020)

L'analyse des SURCHARGES et RATURES prouve que le document 1 (reçu du Qatar le 12 juin 2024) est une REPRODUCTION 
NUMÉRIQUE du document 2 (reçu du Qatar le 31 juillet 2023), avec des surcharges d'écriture visible et des mots réécrits sur des 
portions déjà écrites. Cette manipulation constitue une grossière FALSIFICATION et une TROMPERIE JUDICIAIRE évidente.

12

13

trad. : « a été amené » , ligne 11 trad. : « a été amené » , ligne 11

trad. : « le défendeur » , ligne 11 trad. : « la partie » , ligne 11



SURCHARGES ET RATURES DOCUMENTS 1 ET 2
Document 1  ( 16 février 2020) Document 2  ( 16 mars 2020)

L'analyse des SURCHARGES et RATURES prouve que le document 1 (reçu du Qatar le 12 juin 2024) est une REPRODUCTION 
NUMÉRIQUE du document 2 (reçu du Qatar le 31 juillet 2023), avec des surcharges d'écriture visible et des mots réécrits sur des 
portions déjà écrites. Cette manipulation constitue une grossière FALSIFICATION et une TROMPERIE JUDICIAIRE évidente.

14

15

trad. : « DE DE » , ligne 11 trad. : « DE » , ligne 11

trad. : « de son lieu de détention » , ligne 11 trad. : « de …….. » , ligne 11



Conclusion

Un observateur moyennement avisé pourrait facilement en déduire qu’il s’agit de copies les uns des autres :

- Cohérence Inhabituelle des Textes : Les éléments de rédaction, y compris la structure et le style des textes, montrent une 
uniformité inhabituelle pour des documents censés émaner de différents greffiers. Cela prouve clairement une reproduction 
plutôt qu'une originalité distincte.
- Similitude des Écritures en Arabe : Les styles d'écriture des mots en arabe sont parfaitement similaires. Les lettres sont 
stylisées de manière identique, ce qui est improbable pour des documents provenant de sources différentes.
- Disposition Identique des Lettres : La disposition des lettres est uniformément identique dans chaque document, avec des 
espacements entre les mots qui correspondent exactement à certains endroits. Cela ne peut être le fruit que d’une 
manipulation informatique.
- Identicité des Signes Diacritiques : Les signes diacritiques sont placés de manière identique dans tous les documents, ce 
qui est extrêmement improbable pour des pièces officielles rédigées indépendamment.

Les documents montrent de manière évidente que l’un a été fabriqué à partir de l’autre. Les surcharges visibles dans les 
copies démontrent sans aucun doute possible que le document 1 a été fabriqué pour induire le tribunal en erreur et 
empêcher l’émission d’une ordonnance de rejet des pièces altérées, ce qui est très grave. En termes juridiques, il s’agit de 
falsification de preuves, une infraction qui peut inclure des accusations de faux en écriture, altération de documents, et 
obstruction de la justice.



En plusieurs endroits, des mots ont été ajoutés, et le document présente des signes clairs de surcharges. Des espaces 
initialement vides ont été remplis de manière suspecte, altérant ainsi le contenu original du document. L’examen 
minutieux révèle des anomalies spécifiques :

- Ajout de Mots : Des mots supplémentaires ont été insérés dans le texte, perturbant la structure et le flux naturels du 
document original.
- Surcharges : Certains segments du texte montrent des signes de surcharge, où des lettres ou des mots ont été 
superposés ou réécrits. Ces surcharges sont clairement visibles et dénotent une tentative de modification postérieure.
- Espaces Remplis : Des zones initialement laissées vides ont été comblées avec du texte additionnel, souvent de manière 
non homogène avec le reste du document. Ces ajouts ne correspondent pas au style et à la mise en page du texte original, 
soulignant une intervention artificielle.

L’analyse des documents révèle que les imperfections des photocopies ou des papiers sont identiques entre deux feuilles 
censées être différentes. Des marques spécifiques, telles que des taches, des plis (ligne 15) et des anomalies d’impression, 
apparaissent de manière identique sur les deux documents. Ces imperfections, qui devraient être aléatoires et uniques à 
chaque copie ou feuille de papier, se reproduisent de façon exacte, soulevant de sérieuses interrogations. 

16



La nature aléatoire des imperfections de papier et des défauts de photocopie découle de divers facteurs imprévisibles, tels 
que des variations dans la texture du papier, des dépôts de poussière, ou des défauts spécifiques à chaque passage de 
photocopie. Par conséquent, il est hautement improbable, voire impossible, que deux documents distincts présentent 
exactement les mêmes imperfections.

Le fait que ces imperfections soient identiques entre les deux documents prouve sans équivoque une reproduction ou une 
manipulation intentionnelle. Cela indique que l’un des documents est une copie directe de l’autre, plutôt que deux 
documents originaux distincts. Cette découverte compromet gravement l’authenticité et l’intégrité des documents 
présentés, renforçant la nécessité d’une investigation approfondie pour déterminer la légitimité des preuves soumises 

Fig. 17 : Document 1 ligne 11 

Fig. 18 : Document 2 ligne 11 

Fig. 19 : Document 1 ligne 2 

Fig. 20 : Document 2 ligne 2 
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Le document n° 1, censé être le plus ancien (16 février 2020), contient des éléments du document n° 2, supposément plus 
récent (16 mars 2020). Cette anomalie temporelle est particulièrement accablante, car elle démontre une manipulation 
délibérée des documents. Il est totalement illogique et techniquement impossible que des informations apparaissent dans un 
document plus ancien sans être présentes dans les versions ultérieures, à moins qu’il y ait eu une falsification flagrante.

La présence d’éléments additionnels dans le document le plus ancien et leur absence dans le document plus récent constitue 
une preuve irréfutable de falsification. Ces incohérences temporelles, combinées aux autres anomalies observées telles que 
les imperfections identiques et les surcharges, confirment sans équivoque une manipulation frauduleuse et une tromperie 
judicaire. Ces découvertes accablantes exigent une investigation immédiate et approfondie pour sanctionner les responsables 
de cette tentative flagrante d’escroquerie judiciaire.

II. Analyse du groupe B.
 
1. Présentation des documents.

IMPORTANT : Pour ces trois documents signés par trois juges, trois adjoints procureurs et trois greffiers différents à des 
dates distinctes et tamponnés par le sceau du Tribunal Supérieur, il apparaît que c’est la même main qui a rédigé les 
documents.  
Cela est manifestement impossible, puisque chaque session a été présidée par un greffier différent. Cette anomalie indique 
soit l’absence d’un greffier, soit la reproduction du même document par photocopie, soit une falsification délibérée. 

Dans chacune de ces hypothèses, ce document est IRRECEVABLE.  En sachant que la partie finale de chacun des documents a 
été ajoutée a posteriori. 

 



Document 3 Document 4 Document 5
N° de dossier : 14/2020
Date : 15/4/2020
Juge : Ġānim Rāshid al-Ḥayādī
Adjoint Procureur : Muḥammad Khālidī  
Greffier : Ṭāriq Shālabi
Document sans tampon près des signatures

N° de dossier : 1/2020
Date : 22 corrigé par 28/4/2020
Juge : Docteur Ḥamad Ṣāliḥ al-Nāb
Adjoint Procureur : Ṣāliḥ ʿAbd Allāh
Greffier : Ḥusām Hamad ʿAṭīf

N° de dossier : 1/2020
Date : 17/5/2020
Juge : Ġānim Thāmir Nāṣir al-Ḥumaydī
Adjoint Procureur : Muḥammad Ḥamīd al-
Zuhayrī (?) 
Greffier : al-Ḥumaydī  Muḥammad Aǧīn



SIMILARITES ET SURCHARGES DES DOCUMENTS 3,4 ET 5
Document 4  Document 5Document 3   

Légende : en rouge : graphie identique au millimètre près  ; en jaune : ajout de phrases et changement d’écriture

2. Similarités et surcharges 



TRADUCTION DES PHRASES AJOUTEES DOCUMENTS 3,4 ET 5
Document 4  Document 5Document 3   

Légende : en rouge : graphie identique au millimètre près  ; en jaune : ajout de phrases et changement d’écriture



COMPARAISON GRAPHOLOGIQUE DES DOCUMENTS 3,4 ET 5
Document 3  : Document 4  : Document 2  : 

Cette comparaison graphologique montre qu’il s’agit de la MÊME ÉCRITURE, LES MÊMES PROLONGEMENTS ENTRE 
LES LETTRES alors que les greffiers sont supposés ÊTRE DIFFÉRENTS. 

1

3

2

trad. : « vu la suspension »,ligne 10 trad. : « vu la suspension » ;ligne 10 trad. : « vu la suspension »,ligne 10

trad. : « des audiences »,ligne 10 trad. : « des audiences »,ligne 10 trad. : « des audiences »,ligne 10

trad. : « maladie Corona »,ligne 11 trad. : « maladie Corona »,ligne 11 trad. : « maladie Corona »,ligne 11

3. Comparaison graphologique



COMPARAISON GRAPHOLOGIQUE DES DOCUMENTS 3,4 ET 5
Document 3  : Document 4  : Document 2  : 

Cette comparaison graphologique montre qu’il s’agit de la MÊME ÉCRITURE, LES MÊMES PROLONGEMENTS ENTRE 
LES LETTRES alors que les greffiers sont supposés ÊTRE DIFFÉRENTS. 

4

6

5

trad. : « à titre de prévention en raison »
,ligne 10

trad. : « à titre de prévention en raison »
,ligne 10

trad. : « à titre de prévention en raison »
,ligne 10

»

trad. : « maladie Corona »,ligne 11 trad. : « maladie Corona »,ligne 11 trad. : « maladie Corona »,ligne 11

trad. : « n’a pas été présenté", ligne 13 trad. : « n’a pas été présenté", ligne 13 trad. : « n’a pas été présenté", ligne 13



COMPARAISON GRAPHOLOGIQUE DES DOCUMENTS 3,4 ET 5
Document 3  : Document 4  : Document 2  : 

Cette comparaison graphologique montre qu’il s’agit de la MÊME ÉCRITURE, LES MÊMES PROLONGEMENTS ENTRE 
LES LETTRES alors que les greffiers sont supposés ÊTRE DIFFÉRENTS. 

7

9

8

trad. : « l’accusé au", ligne 13 trad. : « l’accusé au", ligne 13 trad. : « l’accusé au", ligne 13

trad. : « tribunal, par conséquent»
, ligne 13

trad. : « tribunal, par conséquent»
, ligne 13

trad. : « tribunal, par conséquent»
, ligne 13

trad. : « et la demande", ligne 16 trad. : « et la demande", ligne 16 trad. : « et la demande", ligne 16



COMPARAISON GRAPHOLOGIQUE DES DOCUMENTS 3,4 ET 5
Document 3  : Document 4  : Document 2  : 

Cette comparaison graphologique montre qu’il s’agit de la MÊME ÉCRITURE, LES MÊMES PROLONGEMENTS ENTRE 
LES LETTRES alors que les greffiers sont supposés ÊTRE DIFFÉRENTS. 

10

12

11

trad. : « Monsieur le Procureur» ,
 ligne 16

trad. : « Monsieur le Procureur» ,
 ligne 16

trad. : « Monsieur le Procureur» ,
 ligne 16

trad. : « du Ministère Public», 
ligne 16

trad. : « du Ministère Public», 
ligne 16

trad. : « du Ministère Public», 
ligne 16

trad. : « du maintien» ,ligne 16 trad. : « du maintien» ,ligne 16 trad. : « du maintien» ,ligne 16



COMPARAISON GRAPHOLOGIQUE DES DOCUMENTS 3,4 ET 5
Document 3  : Document 4  : Document 2  : 

Cette comparaison graphologique montre qu’il s’agit de la MÊME ÉCRITURE, LES MÊMES PROLONGEMENTS ENTRE 
LES LETTRES alors que les greffiers sont supposés ÊTRE DIFFÉRENTS. 

13

15

14

trad. : « en détention de l’accusé»
, ligne 17

trad. : « en détention de l’accusé»
, ligne 17

trad. : « en détention de l’accusé»
, ligne 17

trad. : « Décision» , ligne 18 trad. : « Décision» , ligne 18 trad. : « Décision» , ligne 18

trad. : « le tribunal a décidé», ligne 20 trad. : « le tribunal a décidé», ligne 20 trad. : « le tribunal a décidé», ligne 20



III. Analyse du groupe C.

1. Présentation du document 6

N° de dossier : 1/2020
Date : 25/6/2020 
Juge : ʾAlī Abd Allāh Al-Jusaimān
Adjoint Procureur : Safar al-Ḥamr
Greffier : Nawf al-Jamīdī 

Pour ce document, il est observé que celui-ci n’est plus 
entièrement manuscrit, mais partiellement
dactylographié. 
Ce changement soulève des questions : 
Pourquoi cette modification a-t-elle été
effectuée ? 
Quel protocole a été suivi ? 

Fig. 16 



Fig. 17 : entête du document 6 

Pas de nom du service 
en charge de l’affaire 

1.   Absence du nom du service en charge de l’affaire : Le document ne mentionne pas le nom du service compétent, ce qui 
est une lacune significative pour un document officiel. 

2.  Fautes d’orthographe : La présence de fautes d’orthographe est problématique pour un document officiel (cf. fig. 9), 
soulignant un manque de rigueur et de ressources. Cette négligence est particulièrement troublante étant donné que le 
Qatar est l’un des pays les plus riches du monde.  Pour ces quatre exemples, la lettre ha qui s’écrit en position finale ) ـھ est 
écrit ici en position médiane ـ ھ )

Fig. 18 : Erreur d’orthographe 



3. Ratures et modifications a posteriori : Des ratures et des modifications ont été apportées après coup dans ce document 
officiel (cf. fig. 10), ce qui compromet sa crédibilité et son  intégrité.

 En fin de document figure la décision, on observe que la durée de prolongement de détention fixée à DIX jours est RAYÉE. Il 
y figure au-dessus la mention MANUSCRITE concernant la durée : « une semaine ». Pourquoi cette modification a posteriori ? 
Pourquoi avoir fixée DIX puis SEPT jours ?  
Toute rayure ou ajout a posteriori dans un document le rendre IRRECEVABLE

Figure 19 – Ratures sur le document 6 
En jaune : la mention manuscrite ajoutée - En rouge : la mention rayée 



SIGNATURE DU JUGE DIFFÉRENTE VOIRE IMMITÉE DU JUGE AL-
JUSAIMĀN

4. Signature différente : La signature attribuée au 
Juge ʿAlī Al-Jusaimān diffère de sa signature habituelle, 
indiquant que le document a probablement été signé 
par une autre personne. 
En fin de document figure la signature du Juge Al-
Jusaimān. Un examen oculaire approfondi montre que 
la signature du juge pour ce document est 
significativement différente au vu d’autres documents 
officiels signés par ce même Juge datant du 30 mars 
2023 et tamponné.
M. Al-Jusaimān avait également affirmé durant son 
audition devant le CERD qu’il n’avait nullement 
« ENTENDU PARLÉ » de l’affaire Tayeb 
BENABDERRAHMANE.   
Cette signature est donc USURPÉE SANS TAMPON 
OFFICIEL ce qui rend également ce document 
IRRECEVABLE 

Document signé par le juge le 30 mars 2023

Document 6 signé par le juge le 25/06/2020

La boucle est différente de l’original

Le trait est perpendiculaire 

Le trait est en forme de boucle 

Absence de tampon

La boucle est différente de l’usurpée



ANALYSE SUR LE FONDS DES CINQ DOCUMENTS



DOCUMENT 1
COMMENTAIRES :

1. Le document se présente sous forme d’un formulaire, d’apparence photocopié, 
rempli à la main; Nombreux sont les champs qui ne sont pas renseignés. Certains 
des champs qui sont remplis présentent des lacunes. La mention manuscrite de 
l’entête « Sécurité d’Etat », ne figure pas.
2. Le document prononce pour la première fois une détention provisoire de M. 
Tayeb BENABDERRAHMANE pour un mois à compter du 16 février 2020, soit 
jusqu’au 16 mars 2020. On s’interroge donc à quel titre a-t-il été détenu entre le 13 
janvier et le 10 février 2020 ?
3. Le tribunal devant lequel a comparu M. Tayeb BENABDERRAHMANE est présenté 
comme celui des al-ǧunaḥ (pl. de ǧunḥa). La notion de ǧunḥa est définie dans le code 
pénal de l’Etat du Qatar (Loi 11 du 10 mai 2004 portant promulgation du Code pénal, 
article 23 modifié) traduit ci-dessous :
« Les ǧunaḥ sont des délits punis d’un emprisonnement de trois ans au plus et d’une amende 
de plus de mille riyals, ou de travaux d’intérêts général, ou de l'une de ces peines, à moins que 
la loi n'en dispose autrement »
4. Comment expliquer que M. Tayeb BENABDERRAHMANE soit présenté à un 
tribunal traitant des délits alors que le mandat d’arret qualifie ce qui lui était 
reproché, sans le détailler, de crime (jarīma)? et que le parquet en charge de son 
dossier est celui de la  Sécurité de l’Etat et de la lutte contre le terrorisme ?
5. Une seule signature d’un juge figure sur le document alors qu’ils sont trois lors de 
cette audience. Fig. 20 : document 1



DOCUMENT 2

Signature sans tampon 

COMMENTAIRES :

1. Le document se présente sous forme d’un formulaire, d’apparence photocopié, 
rempli à la main, et ne porte aucun tampon l’authentifiant ;
Nombreux sont les champs qui ne sont pas renseignés. Certains des champs qui sont 
remplis présentent des lacunes comme l’entête « Sécurité d’Etat », écrit à la main 
qui est tronqué : au lieu d’apparaitre dans son entièreté, « amn al-dawla », seule 
apparaît « amn al » ;
2. Le document renouvelle la détention provisoire de M. Tayeb 
BENABDERRAHMANE pour un mois à compter du 16 mars 2020, soit jusqu’au 15 avril 
2020. 
3. Le tribunal devant lequel a comparu M. Tayeb BENABDERRAHMANE est présenté 
comme celui des al-ǧunaḥ (pl. de ǧunḥa). La notion de ǧunḥa est définie dans le code 
pénal de l’Etat du Qatar (Loi 11 du 10 mai 2004 portant promulgation du Code pénal, 
article 23 modifié) traduit ci-dessous :
« Les ǧunaḥ sont des délits punis d’un emprisonnement de trois ans au plus et d’une amende 
de plus de mille riyals, ou de travaux d’intérêts général, ou de l'une de ces peines, à moins que 
la loi n'en dispose autrement »
4. Comment expliquer que M. Tayeb BENABDERRAHMANE soit présenté à un 
tribunal traitant des délits alors que le mandat d’arret qualifie ce qui lui était 
reproché, sans le détailler, de crime (jarīma)? et que le parquet en charge de son 
dossier est celui de la  Sécurité de l’Etat et de la lutte contre le terrorisme ?

Fig. 21 : document 2



DOCUMENT 3

COMMENTAIRES : 

1. Le document se présente sous forme d’un formulaire, d’apparence 
photocopié, rempli à la main, et nombreux sont les champs qui ne sont 
pas renseignés; 

2. Le document renouvelle la détention provisoire de M. Tayeb 
BENABDERRAHMANE pour 14 jours à compter du 16 avril 2020.

3. Le tribunal devant lequel a comparu M. Tayeb BENABDERRAHMANE 
est présenté comme étant le Tribunal d’appel des délits. Comment 
expliquer ce changement de juridiction ?

4. M. Tayeb BENABDERRAHMANE n’a pas fait appel parce qu’il était 
tenu dans l’ignorance de sa situation juridique, sans interprète et sans 
avocat. Sur quelle base juridique sa détention a été soumise, sans qu’il 
l’ait demandé, qu’il en soit informé ou qu’il soit représenté à une autre 
juridiction ?

5. Comme dit plus haut, il s’agit d’une reproduction numérique du 
même texte que les autres documents 3,4 et 5. 

Fig. 22 : document 3



DOCUMENT 4

COMMENTAIRES: 

Fig. 23 : document 4

1.  Le document se présente sous forme d’un formulaire, 
d’apparence photocopié, rempli à la main, et nombreux sont les 
champs qui ne sont pas renseignés; 

2.  Le numéro d’instance a été modifié : 14/2020 au lieu de 
1/2020,et « Le Ministère Public » dans la case « Le demandeur / 
l’appelant / le recourant ».

3. Le document renouvelle la détention provisoire de M. Tayeb 
BENABDERRAHMANE pour 30 jours à compter du 28 avril 2020, 
soit jusqu’au 28 mai 2020.

4.  Pourquoi le numéro d’instance a-t-il été modifié ?

5. Comme évoqué plus haut, il s’agit d’une reproduction 
numérique du même texte que les autres documents 3,4 et 5. 



DOCUMENT 5

COMMENTAIRES: 

Fig. 24 : document 5

1. Le document se présente sous forme d’un formulaire, 
d’apparence photocopié, rempli à la main, et nombreux sont les 
champs qui ne sont pas renseignés; 

2. Le document ne porte plus la mention « Sécurité d’Etat »  ;

3. Le numéro d’instance a connu une nouvelle modification :  
1/2020 au lieu de 14/2020 ;

3. Le document renouvelle la détention provisoire de M. Tayeb 
BENABDERRAHMANE pour 30 jours à compter du 17 mai 2020, 
soit jusqu’au 16 juin 2020

4.  Comme évoqué plus haut, il s’agit d’une reproduction 
numérique du même texte que les autres documents 3,4 et 5. 



DOCUMENT 6
COMMENTAIRES: 

Fig. 25 : document 6

1. Le document se présente sous forme d’un formulaire, d’apparence photocopié, 
rempli à la main ; Ni le tribunal concerné ni le service émetteur ne sont identifiés ; 
Nombre de champs ne sont pas renseignés. 

2. Alors que le texte est typographié, plusieurs fautes d’orthographe et de saisie sont 
à relever ; Une mention manuscrite biffe la décision en caractères typographiques 
pour indiquer la décision.

3.    Le document renouvelle la détention provisoire de M. Tayeb BENABDERRAHMANE   
        pour 10 jours à compter du 25 juin 2020, soit jusqu’au 5 juillet 2020. 
        Aucune DECISION JUDICIARE n’existe entre le 16 juin et le 25 juin 2020
4. Pour la première fois, le document fixe la date de la future comparution au  

mercredi 1er juillet 2020. (cf. fig. 2).
5. Le juge Ali Al Jusaiman indique :  « l’accusé a été contacté et vu dans son lieu de  
        détention par des moyens de communication modernes. Il a été informé de la date   
        précédente de sa détention, garantissant sa comparution dans le délai légal pour examiner 
        la question de sa détention. Il comparaitra devant le tribunal le mercredi 01 juillet. »

Fig. 25 : trad. : « [l’accusé] doit se présenter mercredi 1/7/2020 »



CONCLUSION
Au terme de l'examen minutieux des documents présentés par l'État du Qatar dans l'affaire « Tayeb Benabderrahmane v. 
The State of Qatar » (ICSID Case No. ARB/22/23), de nombreuses anomalies et incohérences ont été détectées, mettant 
sérieusement en doute leur authenticité.

Les observations suivantes sont particulièrement préoccupantes :

1. Uniformité des Rédactions : Les documents montrent des similarités marquées dans la rédaction, la disposition des 
lettres, les espacements et les signes diacritiques. Ces similarités sont anormales pour des pièces censées provenir de 
sources différentes et rédigées par des greffiers différents, démontrant qu'il s'agit de reproductions numériques et de 
copies les uns des autres.

2. Surcharges et Modifications : Les documents contiennent des surcharges et des modifications a posteriori, y compris 
des ajouts de mots et le remplissage suspect d'espaces initialement vides. Ces altérations perturbent la structure et le flux 
naturels des textes, compromettant ainsi leur intégrité et démontrant la manipulation volontaire.

3. Imperfections de Photocopies/Papiers Reproduites: Les mêmes imperfections de photocopies, telles que des taches, 
des plis et des anomalies d'impression, apparaissent de manière identique sur des documents censés être différents. Ces 
imperfections devraient être aléatoires et uniques, mais leur répétition exacte indique une reproduction numérique et une 
manipulation informatique.

4. Inversion des Dates : Une inversion inexplicable des dates a été observée, où le document censé être le plus ancien 
contient des éléments absents du document plus récent. Cette incohérence temporelle est techniquement impossible sans 
falsification, démontrant une grossière manipulation numérique par reproduction numérique.



CONCLUSION suite

5. Compétence du Tribunal : Les documents présentent des incohérences concernant la compétence du tribunal 
devant lequel M. Benabderrahmane a comparu, avec des désignations changeantes sans explication apparente.

6. Non-Conformité aux Dispositions Légales : Les documents ne respectent pas les articles du code de procédure 
pénale qatari, notamment en ce qui concerne la notification et la traduction des documents pour M. 
Benabderrahmane. L'absence de signature de l'accusé ou de son avocat sur les mesures privatives de liberté et 
l'absence de notification distincte renforcent ces non-conformités.

En conclusion, les documents analysés présentent des signes clairs de falsification, y compris des manipulations 
informatiques et des ajouts manuscrits. Ces irrégularités rendent les documents irrecevables et compromettent 
gravement leur intégrité et leur authenticité. Il est impératif de déclarer ces documents nuls et irrecevables en 
raison des incohérences et des falsifications démontrées. Une enquête approfondie est nécessaire pour identifier 
les responsables de cette escroquerie judicaire.



 

 

Forensic Science Report for  

Tayeb Benabderrahmane 

by 

Karen Caramiello, BSc., MSc. 

Instructing party: Tayeb Benabderrahmane 



 

88803-KC-240724 Page 1 of 16 

Contents 

Contents ............................................................................................................................................... 1 

Summary of Conclusions ...................................................................................................................... 2 

Qualifications and Experience.............................................................................................................. 3 

Statement of Truth ............................................................................................................................... 3 

Introduction ......................................................................................................................................... 4 

Items/Documents Examined ................................................................................................................ 5 

Examination and Results ...................................................................................................................... 5 

Conclusions ........................................................................................................................................ 11 

Appendix -Copies of the Documents ................................................................................................. 12 

Appendix - Curriculum Vitae .............................................................................................................. 14 

Declarations ……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 16 

This report consists of 16 pages. 



 

88803-KC-240724 Page 2 of 16 

Summary of Conclusions 

In my opinion, EITHER the document Q2 with some entries removed has been used to produce the document 
Q1 and additional different entries have subsequently added to both documents Q1 and Q2, OR a master 
document has been used to produce both documents Q1 and Q2 in part and then additional entries have 
been added to each.   

It is not possible to determine which of these alternatives is the most likely.  

It should also be noted that the document Q1 in its current form could not have been used to produce the 
document Q2. 
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Qualifications and Experience 

I was employed by the Forensic Science Service (FSS) as a Senior Forensic Scientist between the years 1993 
and 2011, specialising in the fields of handwriting and document examination. I joined Keith Borer 
Consultants in 2020.  I have examined thousands of documents and appeared in court on numerous 
occasions, and I have authored and been involved in the review and critical checking of reports in these areas 
for many years. 

I hold a Bachelor of Science degree (2:1Hons) in Zoology and Biochemistry from the University of Nottingham, 
and a Master of Science degree in Forensic Science from King’s College, the University of London.   

Statement of Truth 

I confirm that I have made clear which facts and matters referred to in this report are within my own 
knowledge and which are not. Those that are within my own knowledge I confirm to be true. The opinions I 
have expressed represent my true and complete professional opinions on the matters to which they refer. 

I understand that proceedings for contempt of court may be brought against anyone who makes, or causes 
to be made, a false statement in a document verified by a statement of truth without an honest belief in its 
truth. 
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Introduction 

1. I am instructed by Tayeb Benabderrahmane to examine two documents Q1 and Q2 to determine 

whether or not either of them originated from the other either fully or in part.  That is, whether  

document Q1 was used to create document Q2 or vice versa. 

2. The comments and opinions expressed in this report are based upon the information available to me 

at the time of writing. The provision of further information may cause me to alter or amend my 

opinions. 
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Items/Documents Examined 

3. The following items were examined according to the instructions of Tayeb Benbderrahmane as 

detailed in their email dated 16th July 2024.  The items examined were received at Keith Borer 

Consultants via email on 16th July 2024.    

Q1 – Copy document with a stamp impression near the signatures 

Q2 – Copy document without a stamp near the signatures 

 

4. The items examined are shown in an Appendix A at the end of this report. 

Examination and Results 

5. The documents were supplied in the form of copies.  The document Q1 is shown by a poorer quality 

copy than the document Q2.    Nonetheless, I consider that the copies provided were of sufficient 

quality for a comparison to be made.  Both documents Q1 and Q2 appear to bear printed text and 

handwritten entries with two signatures at the end.  The document Q1 also bears a stamp impression 

on the lower left section. 

6. I compared the two documents Q1 and Q2 one with another.  I found a number of extraneous marks 

in common on both the documents Q1 and Q2.  That is, I found marks in common which appear to be 

in the ‘background’ and are not specifically related to the handwritten entries on these documents.  I 

made overlays of these marks and found a very close correspondence between them.  Some examples 

of these marks are shown in Figure 1 overleaf. 

  



 

88803-KC-240724 Page 6 of 16 

Figure 1.  Some of the extraneous marks in common found on Q1 (black) and Q2 (red)  

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7. As these marks are present on both documents Q1 and Q2, the possibility exists that Q1 is a 

copy of Q2 and vice versa, although as Q1 is a poor image, in the state in which it was provided 

to me it could not have been used produce Q2.  It is possible that these extraneous marks 
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would be on ALL of these types of documents.  For example, if a batch of blank documents 

were copied as templates and handwritten entries added afterwards, then any document in 

this batch might have the same extraneous trash marks.    In the absence of further examples 

of these documents it is not possible to determine whether or not this is the case.   

8. I also compared the handwritten entries on the documents Q1 and Q2.  I found a number of 

entries which correspond such that in many cases they can be overlaid almost exactly. The 

entries which correspond are boxed in green and are shown in Figure 2 below. 

Figure 2.  The handwritten areas which correspond (in green) found on Q1 (black) and Q2 (red)  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

9. Handwriting is not produced with the precision of a machine.  Rather, the constituent features 

of an individual’s writing such as letter shapes, ratios, spacing, slope etc,  all vary to some 

degree within a range particular to that individual.  It is not possible, therefore, for a writer to 

produce two or more pieces of writing that are identical in all respects.  The correspondence 

between the handwritten entries above and transparent overlays of them are shown in Figure 

3 overleaf.    

Q1 Q2 

1 
1 

2 

2 

3 
3 

4 

4 

5 

5 

6 
6 

7 
7 
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Figure 3.  The correspondence between the handwritten entries on Q1 (black) and Q2 (red) and transparent 

overlays of them 

Entries 1 and 2 

 

 
 
 
 
 
 
Entries 3 and 4 
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Entry 5 (overwritten entries highlighted with green arrows on the document Q1) 
 
 

 

 
 
 

 
 
Entry 6 
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Entry 7 
 

 

 
 
 

 
 
 
10. Given the degree of correspondence seen between the handwriting on the documents Q1 and 

Q2  in my opinion it is not possible these documents are both original documents.  Each 

document, Q1 and Q2, also has additional handwritten entries, and some of the entries on 

Q1, which correspond with those on Q2 (shown as entry 5 above) are also overwritten.  Given 

this, and the fact that Q1 is also a poorer image, it appears that document Q1 could have been 

produced by copying the document Q2 but not in its current state.  That is it, the document 

Q2 could have been copied without all of its current entries to produce the document Q1 and 

then additional (different) entries added to both documents.  Alternatively,  the possibility 

exists that another master document was copied to produce documents Q1 and Q2, and then 

the additional (different) entries added to both documents. As the documents are copies, it is 
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not possible to determine which of these alternatives is more likely.   

 

Conclusions 

11. As a result of the information I have received and observations made during my examinations I am of 

the opinion that 

 EITHER the document Q2 with some entries removed has been used to produce the document 

Q1 and additional different entries have subsequently added to both Q1 and Q2,  

 OR a different master document has been used to produce documents Q1 and Q2 in part and 

then additional different entries have been added to each. 

It is not possible to determine which of these scenarios is the most likely.  

12. It should also be noted that the document Q1 in its current form could not have been used to produce 

the document Q2. 
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Appendix -Copies of the Documents 
 

Q1 – Copy document with a stamp impression near the signatures 
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Q2 – Copy document without a stamp near the signatures 
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Appendix - Curriculum Vitae 
 

Karen Caramiello has a Bachelor of Science degree with honours in Zoology and Biochemistry, Upper 

Second Class, from the University of Nottingham, and a Master of Science Degree in Forensic Science 

from Kings College, University of London.  She has been a forensic document examiner for over 20 years, 

joining the Questioned Documents Section of the Metropolitan Police Forensic Science Laboratory 

(MPSFL) in 1993, where she undertook a two-year training course in all aspects of forensic document 

examinations.  She was then responsible to reporting her own cases and giving evidence in court. 

The MPFSL was taken over by the Forensic Science Service (FSS) in 1996, and Karen continued to work as 

a forensic document examiner at  both the Metropolitan and Huntingdon laboratories of the Forensic 

Science Service (FSS) until their closure in 2011.  Karen joined Keith Borer Consultants in January 2020.   

Karen is frequently instructed to carry out original work, as well as critically appraising work previously 

carried out by other experts. She has examined thousands of documents in handwriting and signature 

cases to determine authorship as well as for evidence of indented impressions, alterations and forgery. 

Karen has regularly produced reports and attended court on cases in all the above disciplines. She has 

attended court on many occasions to advise counsel and has given expert evidence in Civil, Magistrates’, 

and Crown Courts throughout England and Wales including the Old Bailey.  She has acted as a single joint 

expert on many occasions. She has received a Judge’s Commendation for “exceptional dedication, 

perseverance and professionalism”. 

As a member of the Keith Borer Consultants, Karen is also responsible for the peer review of other 

scientists’ reports where detailed comparison of visual details is critical. This includes peer review of 

reports involving fingerprint evidence.  

Karen has provided training for police and scenes of crime officers, as well as to election officials and 

members of the legal profession.  She has taken a key role in the department both gaining accreditation 

to ISO 17025 in the main areas of document examination and in becoming associate members of the 

European Network of Forensic Science Institutes (ENFSI) handwriting working group (ENHEX).  

Keith Borer Consultants operates a Continuous Professional Development Scheme for all staff. Within 

this scheme, Ms Caramiello undertakes regular training and development including attending 

Conferences, relevant training courses and undertaking proficiency tests. 
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Declarations 

Use of Assistants 
I have referred in the body of my report to any contributions of individuals who do not work for Keith Borer Consultants, and I believe 
it to be accurate to the extent that I have relied upon it. Where I have relied upon representations of fact or opinion provided by 
colleagues at Keith Borer Consultants, I have stated this below. I certify that each named individual had personal knowledge of the 
matters raised in the representation. A full record of the work undertaken is contained within the case notes made at the time of the 
examination and these can be made available for inspection if necessary.  

 
Name Qualifications and Experience Outline of Work Undertaken 

Dorothy Allan Employed as Forensic Scientist since 1987; Bachelor of 
Science degree (2:1 Hons) in Chemistry from the 
University of St Andrews. 15 years’ experience as a 
forensic handwriting and document examiner. 

Critical findings checked. Peer 
Review of this report. 

Expert’s Declaration 
I Karen Caramiello DECLARE THAT:  

1. I understand that my duty in providing written reports and giving evidence is to help the Court, and that this duty overrides any 
obligation to the party by whom I am engaged or the person who has paid or is liable to pay me. I confirm that I have complied 
and will continue to comply with my duty.  

2. I confirm that I have not entered into any arrangement where the amount or payment of my fees is in any way dependent on 
the outcome of the case.  

3. I know of no conflict of interest of any kind, other than any which I have disclosed in my report.  
4. I do not consider that any interest which I have disclosed affects my suitability as an expert witness on any issues on which I have 

given evidence.  
5. I will advise the party by whom I am instructed if, between the date of my report and the trial, there is any change in 

circumstances which affect my answers to points 3 and 4 above.  
6. I have shown the sources of all information I have used.  
7. I have exercised reasonable care and skill in order to be accurate and complete in preparing this report.  
8. I have endeavoured to include in my report those matters, of which I have knowledge or of which I have been made aware, that 

might adversely affect the validity of my opinion. I have clearly stated any qualifications to my opinion.  
9. I have not, without forming an independent view, included or excluded anything which has been suggested to me by others, 

including my instructing lawyers.  
10. I will notify those instructing me immediately and confirm in writing if, for any reason, my existing report requires any correction 

or qualification.  
11. I understand that:  

i. my report will form the evidence to be given under oath or affirmation;  
ii. questions may be put to me in writing for the purposes of clarifying my report and that my answers shall be treated as part 

of my report and covered by my statement of truth;  
iii. the court may at any stage direct a discussion to take place between experts for the purpose of identifying and discussing 

the expert issues in the proceedings, where possible reaching an agreed opinion on those issues and identifying what action, 
if any, may be taken to resolve any of the outstanding issues between the parties;  

iv. the court may direct that following a discussion between the experts that a statement should be prepared showing those 
issues which are agreed, and those issues which are not agreed, together with a summary of the reasons for disagreeing;  

v. I may be required to attend court to be cross-examined on my report by a cross-examiner assisted by an expert;  
vi. I am likely to be the subject of public adverse criticism by the judge if the Court concludes that I have not taken reasonable 

care in trying to meet the standards set out above.  
12. I am aware of the requirements of CPR 35, its associated practice direction and the Guidance for the Instruction of Experts in 

Civil Claims 2014. 

 
KAREN CARAMIELLO  24 JULY 2024  
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Quality Declaration 
Orchid Cellmark Ltd, trading as Keith Borer Consultants, is a UKAS accredited testing laboratory (no 4252); a current version of our 
schedule of accreditation can be found on our website or on the UKAS website. The majority of our services involve the review of 
case work completed by other forensic service providers, and there is not currently a prescribed quality standard applicable to this. 
Notwithstanding, we embrace the requirements of ISO17025 and adopt them across all our services where applicable. The laboratory 
tests we undertake are varied, and sometimes non-routine and low-volume. This renders accreditation to ISO17025 for each test 
either unavailable or prohibitively expensive and we are able to offer only our own assurance of quality, having applied the rigour of 
the standard as best we can without independent assessment. 
In this report, I have described the results of the following methods which I have employed: 
Examination to determine a document’s origin or authenticity, or for evidence of tampering [Not accredited] 

 

https://keithborer.co.uk/
https://www.ukas.com/download-schedule/4252/Testing/
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Résumé des conclusions 
À mon avis, IL EST POSSIBLE que le document Q2, avec certaines entrées supprimées, ait été utilisé pour 
produire le document Q1, et que des entrées supplémentaires aient ensuite été ajoutées à la fois aux 
documents Q1 et Q2, OU qu'un document maître ait été utilisé pour produire en partie les documents Q1 et 
Q2, puis que des entrées supplémentaires aient été ajoutées à chacun d'eux. Il n'est pas possible de 
déterminer laquelle de ces alternatives est la plus probable. Il convient également de noter que le document 
Q1, dans sa forme actuelle, n'a pas pu être utilisé pour produire le document Q2.
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Qualificationset Expérience 
J'ai été employé par le Service de Science legal (FSS) en tant qu’experte légiste en documents Senior entre les 
années 1993 et 2011, me spécialisant dans les domaines de l'analyse de l'écriture manuscrite et de l'examen 
de documents. J'ai rejoint Keith Borer Consultants en 2020. J'ai examiné des milliers de documents et suis 
apparu en cour à de nombreuses reprises. J'ai rédigé et participé à la révision et à la vérification critique de 
rapports dans ces domaines pendant de nombreuses années. 
 
Je suis titulaire d'une Licence en Sciences (avec mention) en Zoologie et Biochimie de l'Université de 
Nottingham, et d'un Master en Sciences Médico-légale de King’s College, Université de Londres. 
 

Déclaration de Vérité 
Je confirme avoir précisé quels faits et éléments mentionnés dans ce rapport relèvent de ma propre 
connaissance et lesquels ne relèvent pas de ma propre connaissance. Ceux qui relèvent de ma propre 
connaissance, je les confirme comme étant vrais. Les opinions que j'ai exprimées représentent mes véritables 
et complètes opinions professionnelles sur les questions auxquelles elles se réfèrent. 
 
Je comprends que des procédures pour outrage au tribunal peuvent être engagées contre toute personne qui 
fait, ou cause la réalisation d'une fausse déclaration dans un document vérifié par une déclaration de vérité 
sans une croyance sincère en sa véracité.
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Introduction 
1. Je suis mandaté par Tayeb Benabderrahmane pour examiner deux documents, Q1 et Q2, afin de 

déterminer si l'un d'eux provient entièrement ou partiellement de l'autre. Autrement dit, si le 

document Q1 a été utilisé pour créer le document Q2 ou vice versa. 

 

2. Les commentaires et opinions exprimés dans ce rapport sont basés sur les informations disponibles au 

moment de la rédaction. La fourniture de nouvelles informations pourrait me conduire à modifier ou à 

amender mes opinions.
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Articles/Documents Examinés 

1. Les éléments suivants ont été examinés conformément aux instructions de Tayeb Benabderrahmane 

telles que précisées dans son e-mail daté du 16 juillet 2024. Les éléments examinés ont été reçus 

chez Keith Borer Consultants par e-mail le 16 juillet 2024. 

 
Q1 – Copie du document avec une empreinte de cachet près des 

signatures  

Q2 – Copie du document sans empreinte de cachet près des 

signatures 

 
2. Les éléments examinés figurent dans l'annexe A à la fin du présent rapport. 

 
Examen et résultats 

3. Les documents ont été fournis sous forme de copies. Le document Q1 est présenté par une copie de 

qualité inférieure par rapport au document Q2. Néanmoins, je considère que les copies fournies 

étaient suffisamment de bonne qualité pour permettre une comparaison. Les documents Q1 et Q2 

semblent tous deux comporter du texte imprimé et des inscriptions manuscrites, avec deux 

signatures à la fin. Le document Q1 porte également une empreinte de tampon dans la section 

inférieure gauche. 

4. J'ai comparé les deux documents Q1 et Q2 l'un avec l'autre. J'ai trouvé un certain nombre de 

marques extrinsèques communes aux deux documents Q1 et Q2. Autrement dit, j'ai trouvé des 

marques en commun qui semblent être en 'arrière-plan' et ne sont pas spécifiquement liées aux 

inscriptions manuscrites sur ces documents. J'ai réalisé des superpositions de ces marques et j'ai 

trouvé une correspondance très proche entre elles. Quelques exemples de ces marques sont 

montrés dans la Figure 1 ci-après.
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Figure 1. Quelques-unes des marques extrinsèques communes trouvées sur Q1 (noir) et Q2 (rouge) 
 

 
 

 

 
 
 

 

5. Étant donné que ces marques sont présentes sur les deux documents Q1 et Q2, il est 

possible que Q1 soit une copie de Q2 et vice versa, bien que Q1 étant une image de 

mauvaise qualité, dans l'état où il m'a été fourni, il ne pourrait pas avoir été utilisé pour 

produire Q2. Il est possible que ces marques extrinsèques soient présentes sur TOUS ces 
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Q1 Q2 

types de documents. Par exemple, si un lot de documents vierges était copié comme 

modèles et que des inscriptions manuscrites étaient ajoutées par la suite, tout document de 

ce lot pourrait avoir les mêmes marques résiduelles. En l'absence d'exemples 

supplémentaires de ces documents, il n'est pas possible de déterminer si tel est le cas. 

6. J'ai également comparé les inscriptions manuscrites sur les documents Q1 et Q2. J'ai trouvé 

un certain nombre d'inscriptions qui correspondent de telle sorte que, dans de nombreux 

cas, elles peuvent être superposées presque exactement. Les inscriptions correspondantes 

sont encadrées en vert et sont montrées dans la Figure 2 ci-dessous. 

 Figure 2. Les zones manuscrites correspondantes (en vert) trouvées sur Q1 (noir) et Q2 (rouge) 
 
 

  
 
 
 
 

7. L’écriture manuscrite n’est pas produite avec la précision d’une machine. Au contraire, les 

caractéristiques constituantes de l’écriture d’un individu, telles que les formes des lettres, 

les proportions, les espacements, la pente, etc., varient toutes dans une certaine mesure au 

sein d’une gamme propre à cet individu. Il n’est donc pas possible pour un écrivain de 

produire deux ou plusieurs pièces d’écriture identiques à tous égards. La correspondance 

entre les inscriptions manuscrites ci-dessus et les superpositions transparentes est montrée 

 
 
 
 
 

3 4 

7 

6 

5 

2 1 
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dans la Figure 3 ci-après. 

 
Figure 3. La correspondance entre les inscriptions manuscrites sur Q1 (noir) et Q2 (rouge) et les superpositions 

transparentes de celles-ci 

 

Saisies 1 et 2 

 

 

 
Saisies 3 et 4 
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Saisie 5 (les écritures écrasées sont mises en évidence par des flèches vertes sur le document Q1) 

 
 

 

 
 

 
Saisie 6 
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Saisie 7 
 

 
 

 

8. Étant donné le degré de correspondance observé entre l’écriture sur les documents Q1 et 

Q2, il me semble qu’il n’est pas possible que ces documents soient tous deux des documents 

originaux. Chaque document, Q1 et Q2, a également des inscriptions manuscrites 

supplémentaires, et certaines des inscriptions sur Q1, qui correspondent à celles sur Q2 

(indiquées comme l’inscription 5 ci-dessus), sont également recouvertes. Compte tenu de 

cela, et du fait que Q1 est aussi une image de moindre qualité, il semble que le document Q1 

aurait pu être produit en copiant le document Q2, mais pas dans son état actuel. Autrement 

dit, le document Q2 aurait pu être copié sans toutes ses inscriptions actuelles pour produire 

le document Q1, puis des inscriptions supplémentaires (différentes) ajoutées aux deux 

documents. Alternativement, il est possible qu’un autre document maître ait été copié pour 

produire les documents Q1 et Q2, puis les inscriptions supplémentaires (différentes) 
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ajoutées à ces deux documents. Étant donné que les documents sont des copies, il n’est pas 

possible de déterminer laquelle de ces alternatives est la plus probable. 

 
 
 
 

Conclusions 

9. En raison des informations que j'ai reçues et des observations faites lors de mes examens, je suis 

d'avis que : 

 SOIT le document Q2, avec certaines inscriptions supprimées, a été utilisé pour produire le document 
Q1 et des inscriptions supplémentaires différentes ont ensuite été ajoutées à la fois à Q1 et à Q2, 

 SOIT un autre document maître a été utilisé pour produire en partie les documents Q1 et Q2, puis des 
inscriptions supplémentaires différentes ont été ajoutées à chacun. 

Il n'est pas possible de déterminer lequel de ces scénarios est le plus probable. 

 
 

10. Il convient également de noter que le document Q1, dans sa forme actuelle, ne pourrait pas avoir été 

utilisé pour produire le document Q2. 
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Annexe - Copies des Documents 
 

 Q1 – Copie du document avec une empreinte de cachet près des signatures 
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Q2 – Copie du document sans cachet près des signatures 
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Annexe - Curriculum Vitae 
Karen Caramiello est titulaire d'une Licence en Sciences avec mention en Zoologie et Biochimie, Classe 

Supérieure Deuxième, de l’Université de Nottingham, et d'un Master en Sciences médico-légal de King’s 

College, Université de Londres. Elle est examinatrice de documents médico-légales depuis plus de 20 ans, 

ayant rejoint la Section des Documents Contestés du Metropolitan Police Forensic Science Laboratory (MPSFL) 

en 1993, où elle a suivi un stage de deux ans couvrant tous les aspects des examens de documents médico-

légales. Elle était ensuite responsable de la rédaction de rapports sur ses propres affaires et de la présentation 

de preuves en cour. 

 

Le MPSFL a été repris par le Forensic Science Service (FSS) en 1996, et Karen a continué à travailler comme 

examinatrice de documents médico-légales tant au laboratoire de Metropolitan qu’à celui de Huntingdon du 

Forensic Science Service (FSS) jusqu’à leur fermeture en 2011. Karen a rejoint Keith Borer Consultants en 

janvier 2020. 

 

Karen est fréquemment mandatée pour réaliser des travaux originaux ainsi que pour évaluer de manière 

critique des travaux précédemment effectués par d'autres experts. Elle a examiné des milliers de documents 

dans des affaires d'écriture manuscrite et de signature pour déterminer l'auteur ainsi que pour des preuves 

d'empreintes en relief, de modifications et de falsifications. 

 

Karen a régulièrement rédigé des rapports et assisté à des audiences judiciaires dans toutes les disciplines 

susmentionnées. Elle a assisté à de nombreuses occasions pour conseiller les avocats et a donné des 

témoignages d'expert devant les tribunaux civils, les tribunaux de magistrature et les cours criminelles à 

travers l'Angleterre et le Pays de Galles, y compris à la Old Bailey. Elle a agi comme experte conjointe unique à 

de nombreuses reprises. Elle a reçu une élogieuse recommandation d'un juge pour "son dévouement 

exceptionnel, sa persévérance et son professionnalisme". 

 

En tant que membre de Keith Borer Consultants, Karen est également responsable de la révision par les pairs 

des rapports d'autres scientifiques où la comparaison détaillée des détails visuels est critique. Cela inclut la 

révision par les pairs des rapports impliquant des preuves d'empreintes digitales. 

 

Karen a fourni des formations pour la police et les officiers de scènes de crime, ainsi que pour les responsables 

électoraux et les membres de la profession juridique. Elle a joué un rôle clé dans le département en obtenant 

l'accréditation ISO 17025 dans les principaux domaines de l'examen de documents et en devenant membre 

associé du groupe de travail sur l'écriture manuscrite du  European Network of Forensic 

Science Institutes (ENFSI) (ENHEX). 
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Keith Borer Consultants met en œuvre un Programme de Développement Professionnel Continu pour tout le 

personnel. Dans ce cadre, Mme Caramiello suit une formation et un développement réguliers, notamment en 

assistant à des conférences, en suivant des cours de formation pertinents et en réalisant des tests de 

compétence.
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Déclarations 
 

 

Utilisation d’Assistants 
J'ai mentionné dans le corps de mon rapport les contributions des individus qui ne travaillent pas pour Keith Borer Consultants, et 
je crois que cela est précis dans la mesure où j'en ai dépendu. Lorsque j'ai reposé sur des représentations de faits ou d'opinions 
fournies par des collègues de Keith Borer Consultants, je l'ai indiqué ci-dessous. Je certifie que chaque individu nommé avait une 
connaissance personnelle des questions soulevées dans la représentation. Un dossier complet du travail effectué est contenu dans 
les notes de cas prises au moment de l'examen et celles-ci peuvent être mises à disposition pour inspection si nécessaire. 

 
NOM Qualifications et Expérience Travail Réalisé 

Dorothy Allan Employé comme experte en criminalistique depuis 1987 ; 
licencié en sciences (avec mention) en chimie de 
l'université de St Andrews. 15 ans d'expérience en tant que 
experte légiste en documents 

Vérification des résultats 
critiques. Révision par les 
pairs de ce rapport. 

 
 Déclaration de l'experte 

Je, Karen Caramiello, DÉCLARE QUE : 
1. Je comprends que mon devoir en fournissant des rapports écrits et en donnant des témoignages est d’aider le Tribunal, et 

que ce devoir prévaut sur toute obligation envers la partie qui m’a engagée ou la personne qui m’a payée ou est tenue de me 
payer. Je confirme que j’ai respecté et continuerai de respecter mon devoir. 

2. Je confirme que je n'ai pris aucun arrangement où le montant ou le paiement de mes honoraires est en quelque manière 
dépendant du résultat de l'affaire. 

3. Je ne connais aucun conflit d’intérêt de quelque nature que ce soit, autre que ceux que j'ai divulgués dans mon rapport. 
4. Je ne considère pas que tout intérêt que j'ai divulgué affecte mon aptitude en tant que témoin experte sur les questions pour 

lesquelles j'ai donné un témoignage. 
5. Je conseillerai à la partie qui m'a mandatée si, entre la date de mon rapport et le procès, il y a un changement de 

circonstances affectant mes réponses aux points 3 et 4 ci-dessus. 
6. J'ai montré les sources de toutes les informations que j'ai utilisées. 
7. J'ai exercé un soin et une compétence raisonnables afin d'être précise et complète dans la préparation de ce rapport. 
8. J'ai cherché à inclure dans mon rapport les éléments dont j'ai connaissance ou dont j'ai été informée, qui pourraient nuire à la 

validité de mon opinion. J'ai clairement indiqué toutes les réserves concernant mon opinion. 
9. Je n'ai pas, sans avoir formé un avis indépendant, inclus ou exclu quoi que ce soit qui m’a été suggéré par d'autres, y compris 

mes avocats instructeurs. 
10. Je notifierai immédiatement ceux qui me mandatent et confirmerai par écrit si, pour une quelconque raison, mon rapport 

existant nécessite une correction ou une qualification. 
11. Je comprends que :  

i. Mon rapport constituera les preuves à fournir sous serment ou affirmation ;  
ii.  Des questions peuvent m’être posées par écrit afin de clarifier mon rapport et que mes réponses seront 

considérées comme faisant partie de mon rapport et couvertes par ma déclaration de vérité ;  
iii. Le tribunal peut à tout moment ordonner une discussion entre experts dans le but d’identifier et de discuter 

des questions d’expertise dans les procédures, en essayant, si possible, de parvenir à un avis commun sur ces 
questions et d’identifier les actions à prendre, le cas échéant, pour résoudre les questions en suspens entre les 
parties ;  

iv. Le tribunal peut ordonner qu'à la suite d'une discussion entre les experts, une déclaration soit préparée 
montrant les questions acceptées et celles non acceptées, ainsi qu'un résumé des raisons du désaccord ; v. Je 
pourrai être appelée à comparaître devant le tribunal pour être contre-interrogée sur mon rapport par un 
contre-interrogateur assisté par un expert ; vi. Il est probable que je fasse l’objet de critiques publiques 
défavorables de la part du juge si le Tribunal conclut que je n'ai pas pris un soin raisonnable pour respecter les 
normes établies ci-dessus. 

12. Je suis consciente des exigences du CPR 35, de sa directive pratique associée et des Directives pour l’Instruction des Experts 
dans les Réclamations Civiles 2014. 

 

KAREN CARAMIELLO  

 (Signature) 24 JUILLET 2024
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Déclaration de Qualité 
Orchid Cellmark Ltd, opérant sous le nom de Keith Borer Consultants, est un laboratoire d'essai accrédité par UKAS (n° 4252) ; une 
version actuelle de notre programme d'accréditation peut être consultée sur notre site web ou sur le site web de UKAS. La majorité 
de nos services concernent la révision des travaux réalisés par d'autres prestataires de services médico-légales, et il n'existe 
actuellement pas de norme de qualité prescrite applicable à ce domaine. Néanmoins, nous adoptons les exigences de l'ISO 17025 et 
les appliquons à tous nos services lorsque cela est possible. Les tests de laboratoire que nous réalisons sont variés, parfois non 
routiniers et de faible volume. Cela rend l'accréditation ISO 17025 pour chaque test soit indisponible, soit prohibitivement coûteuse, 
et nous ne pouvons offrir que notre propre assurance de qualité, ayant appliqué la rigueur de la norme autant que possible sans 
évaluation indépendante. 
Dans ce rapport, j'ai décrit les résultats des méthodes suivantes que j'ai employées : Examen pour déterminer l'origine ou 
l'authenticité d'un document, ou pour des preuves de falsification [Non accrédité] 
 

https://www.keithborer.co.uk/
https://www.ukas.com/download-schedule/4252/Testing/
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Au nom de Dieu, le miséricordieux, le très miséricordieux 

 

Rapport consultatif 

sur le dossier d'arbitrage  ARB/22/23 

du centre international pour le règlement des différends relatifs aux investissements (CIRDI), à 
Washington 

 

 

Présenté par : 

 

L’expert- consultant Hossam El-Din Mostafa,  ancien président de l’administration générale de 
recherche en contrefaçon et falsification en médecine légale, ancien directeur général de la 
formation technique pour les experts en recherche de contrefaçon et de falsification et consultant 
scientifique à la division des sciences médicales au syndicat des professions scientifiques. 
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L’expert- consultant Hossam El-Din Mostafa, ancien président de l’administration générale de 
recherche en contrefaçon et en falsification, ancien directeur général de la formation technique pour 
les experts en recherche de contrefaçon et de falsification en médecine légale et consultant 
scientifique à la division des sciences médicales au syndicat des professions scientifiques, inscrit sous 
le numéro d’enregistrement 25737, de l’année 2022, atteste que, le jeudi 9 mai 2024, le plaignant, 
Monsieur Tayeb Ben Abderrahman, titulaire du passeport français n° 20EE54410, délivré le 
24/12/2020, nous a transmis les documents suivants :  

 

1- Six photocopies de six procès-verbaux d’audience, délivrés par le tribunal des délits / conseil 
suprême du judiciaire / Etat du Qatar, les 17/02/2020, 17/03/2020, 15/04/2020, 28/04/2020, 
17/05/2020 et 25/06/2020, objets de l’examen. 
 

2- Copie couleur (de 18 feuilles) du jugement rendu en audience 26/02/2020 dans l’affaire 
numéro 2019/756/Crime/première instance, par la division criminelle n° 3 du tribunal pénal / 
tribunal de première instance / conseil suprême du judiciaire, Etat du Qatar, portant la 
signature dans chaque feuille de Monsieur le juge Ghanem Rashed Mubarak Al-Khayarin, 
président du tribunal, pour comparaison. 
 

3-  Copie couleur (de 23 feuilles) du jugement rendu en audience du 30/03/2024, dans l’affaire 
numéro 1023/2023 / délits divers / première instance, par le tribunal des délits, division des 
délits n° 8 / tribunal des délits / tribunal de première instance / conseil suprême du judiciaire, 
Etat du Qatar, portant la signature dans chaque feuille de Monsieur le juge Ali Abdallah Ali Saif 
Al-Jassiman, président du tribunal, pour comparaison. 
 

4- Une copie couleur de la consultation datée du 31/04/2024, portant la signature de M. Ali 
Abdallah Ali Saif Al-Jassiman, juge de l'État du Qatar, pour comparaison.  
 

5- Une copie couleur de la page de données du passeport du plaignant. 
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Demande  

 

Conformément à la demande du plaignant :  

 

1- Effectuer une comparaison technique entre la signature attribuée à M. le juge Ghanem Rashed 
Mubarak Al-Khayarin, président du tribunal, apposée du la copie du procès-verbal de 
l'audience du 15/4/2020, produit à l’encontre du plaignant par le tribunal des délits - conseil 
suprême du judiciaire de l'État du Qatar - objet de l’examen – et ses signatures annexées au 
jugement rendu dans l'affaire n° 2019/756/crime/première instance / division criminelle 3, du 
tribunal pénal / tribunal de première instance - présenté pour comparaison-, afin d'indiquer si 
le juge susnommé est le signataire, ou pas, du procès-verbal de cette audience -objet de 
l’examen-. 
 

2- Effectuer une comparaison technique entre la signature attribuée à M. le juge Ali Abdallah Ali 
Saif Al-Jassiman, président du tribunal, apposée du la copie du procès-verbal de l 'audience du 
25/02/2020, produit à l’encontre du plaignant par le tribunal des délits / conseil suprême du 
judiciaire de l'État du Qatar - objet de l’examen – et ses signatures annexées au jugement 
rendu dans l'affaire n° 2023/1023/divers délits/première instance, et la consultation datée du 
31/05/2024, présentés pour comparaison, afin d'indiquer si le juge susnommé est le 
signataire, ou pas, du procès-verbal de cette audience -objet de l’examen-. 
 
 

3- Procéder à l'examen nécessaire des  six copies des procès-verbaux des séances, attribuées au 
tribunal des délits / conseil suprême du judiciaire de l'État du Qatar, datées des 16/02/2020, 
16/03/2020, 15/04/2020, 28/04/2020, 17/05/2020, 25/06/2020 - objets de l'examen- afin 
d'indiquer s'il y a ou non une falsification dans l'un d'entre eux, et démontrer si leurs données 
ont été établies par une ou plusieurs personnes. 
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I. Les documents soumis à l’examen 
 
 

Il s’agit des six copies des procès-verbaux des six audiences attribuées au tribunal des délits / 
conseil suprême du judiciaire de l'État du Qatar, datées des 16/02/2020, 16/03/2020, 15/04/2020, 
28/04/2020, 17/05/2020, 25/06/2020 - objets de l'examen . 

Nous avons remarqué que cinq de ces procès-verbaux portaient le sceau de l'emblème de l'État 
du Qatar. Cela concerne le tribunal des délits (26), dans la copie du procès-verbal de la première  
audience, en date du 16/02/2020, les délits en appel (10), la copie du procès-verbal de la troisième 
audience en date du 15/04/2020, et le tribunal des délits (22) dans les trois copies des procès-
verbaux des dernières audiences datées du 26/04/2020, 17/03/2020 et 25/06/2020 - objets de 
l'examen-. La copie du procès-verbal de l’audience du 16/03/2020 est alors dépourvue de toute 
empreinte des sceaux de l'emblème de l'État. 

Nous avons également remarqué que les données et les phrases contenues dans les procès-
verbaux des six audiences examinées étaient écrites avec plus d'une écriture, et que le procès-
verbal de la dernière audience en date du 25 juin 2020, objet de l'examen, était compilé entre 
l'écriture imprimée et écriture manuscrite. 

Nous avons constaté la même source des deux procès-verbaux des deux audiences des 
16/02/2020 et 16/03/2020, objet de l’examen. Nous avons également noté la même source des 
trois audiences, datées des 15/04/2020, 28/04/2020 et 17/05/2020, objets de l'examen. 

Ci-après une présentation détaillée de la copie de chacun des procès-verbaux des six audiences, 
objets de l’examen. 
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1- Copie du procès-verbal de l’audience du 16/02/2020 – objet de l’examen - :  
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2- Copie du procès-verbal de l’audience du 16/03/2020 – objet de l’examen - :  
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3- Copie du procès-verbal de l’audience du 15/04/2020 – objet de l’examen - :  
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4- Copie du procès-verbal de l’audience du 28/04/2020 – objet de l’examen - :  
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5- Copie du procès-verbal de l’audience du 17/05/2020 – objet de l’examen - :  
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6- Copie du procès-verbal de l’audience du 25/06/2020 – objet de l’examen - :  
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Nous avons imprimé les six exemplaires des procès-verbaux des six audiences, objets de l'examen. 
Nous avons sélectionné sur chacun d’entre eux ce qui mérite d’être examiné, et nous avons apposé 
notre signature et l'empreinte du sceau de notre bureau, qui indique : « Hossam El-Din Mostafa, 
consultant en détection de contrefaçon et de falsification. » 

Nous avons joint des copies des procès-verbaux des six audiences susvisées, objets d'examen, en 
annexe n°1, au sein des pièces jointes à la fin du présent rapport. 
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II. Les deux signatures objets de l’examen  
 
 
1- La première signature attribuée à M. le juge Ghanem Rashed Mubarak Al-Khayarin, 

président du tribunal, objet de l’examen :  
 
Il s'agit de la signature apposée dans le procès-verbal de l’audience du 15/04/2020, 
dans l'affaire n° 1/2020, sûreté de l'État, produit par la section de renouvellement de 
la détention provisoire / tribunal des délits / conseil suprême du judiciaire de l’État du 
Qatar, (objet de l’examen). Cette signature a été réalisée dans un style rédactionnel 
combiné. Le stylo commence à droite avec une formation ressemblant à la lettre « ع : 
ayn », en rebondissant de la création de base de cette lettre, sous la forme d'un trait 
horizontal, avec une légère pente descendante vers la gauche, formant une dentelure 
trilatérale avec une inclinaison arquée vers la droite. Puis, il s'étend un peu après la 
dentelure, avec la même inclinaison et la même direction, en remontant selon un 
angle aigu vers la droite et vers le haut avec un angle concave. Ensuite, il revient avec 
un angle droit vers le côté gauche et vers le bas, interrompant le trait montant, 
concave, près de son commencement et avec une descente qui s'est poursuivie au-
dessous du trait horizontal de base. Il s'enroule avec une courbure étalée, terminant 
par une montée franche vers la droite et vers le haut, en interrompant les dentelures 
(dans le trait horizontal de base) et la formation qui ressemble à la lettre « ع : ayn », 
en poursuivant après.  
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Image agrandie de la première signature objet de l’examen 

 

 
 
 

 
 
 

2- La deuxième signature attribuée à M. le juge Ali Abdallah Ali Saif Al-Jassiman, 
président du tribunal, objet de l’examen :  
 
Il s'agit de la signature  apposée sur la copie du procès-verbal de l’audience 
25/06/2020, dans l'affaire n° 1/2020/sûreté de l'État, délivré par le conseil suprême 
du judiciaire de l'État du Qatar, objet de l'examen.  
 
Cette signature a été réalisée dans un style rédactionnel combiné de deux traits 
distincts : l'un, qui est le grand trait, dans lequel le stylo commence par le bas avec une 
rotation vers le haut, dans le sens des aiguilles d'une montre, formant une forme semi-
ovale, puis revenant en arrière avec une descente légèrement inclinée vers la gauche 
et vers le bas. L’autre, qui est le petit trait, dans lequel une autre configuration a été 
réalisée au sein de la forme semi-ovale avec le premier trait. Le stylo a commencé avec 
un appui par le bas avec une légère montée vers le haut, puis en rebondissant 
verticalement vers la gauche, presque perpendiculairement au trait montant. 
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Image agrandie de la deuxième signature objet de l’examen 
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III. Les documents comparés  
 
 
1- Concernant M. le juge, Ghanem Rashed Mubarak Al-Khayarin, président du 

tribunal : 
 
a- Une copie couleur (de 18 pages) de la décision rendue lors de l’audience du 

26/02/2020, dans l’affaire n° 2019/756/crime/première instance, émanant de la 
division 3 / tribunal pénal / tribunal de première instance / conseil suprême du 
judiciaire de l'État du Qatar. La signature de M. le juge Ghanem Rashed Mubarak 
Al-Khayarin, président du tribunal, est apposée sur chaque page. 
 
En examinant les 18 signatures apposées sur les feuilles de ce jugement, nous 
avons constaté qu'il s'agissait de signatures toutes identiques. Ce qui signifie 
qu'elles étaient toutes imprimées sur les feuilles dudit jugement, à partir d'une 
seule signature du juge susnommé. 
 

 
  

2- Concernant M. le juge, Ali Abdallah Ali Saif Al-Jassiman, président du tribunal : 
 
a- Une copie couleur (de 23 pages) du jugement rendu lors de l’audience du 

30/03/2023 dans l’affaire n° 2023/1023/délits divers/première instance, émanant 
de la division 8 délits divers / tribunal des délits / tribunal de première instance / 
conseil suprême du judiciaire de l'État du Qatar. La signature de M. le juge, Ali 
Abdullah Ali Saïf Al-Jassiman, président du tribunal, est apposée sur chaque page.  
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En examinant les 23 signatures apposées sur les feuilles de ce jugement, nous 
avons constaté qu'il s'agissait de signatures toutes identiques. Ce qui signifie 
qu'elles étaient toutes imprimées sur les feuilles dudit jugement, à partir d'une 
seule signature du juge susnommé. 
 

 
 
 

b- Une copie couleur de la consultation rédigée le 31/05/2024, apposée de la 
signature de M. le juge Ali Abdullah Ali Saïf Al-Jassiman, magistrat de l’Etat du 
Qatar.  
 

 
 

Les deux signatures de la comparaison susmentionnée étaient liées l’une à l’autre par les mêmes 
caractéristiques écrites de base, et la ligne du tracé du stylo s’accorde également entre eux. Ce qui 
signifie que les deux signatures mentionnées ci-dessus ont été produites par la main de la même 
personne. 
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IV. Processus de comparaison 
 
1- Comparaison de la signature attribuée à M. le Juge Ghanem Rashed Mubarak Al-

Khayarin, président du tribunal : 
 
La comparaison de la signature attribuée à M. le Juge Ghanem Rashed Mubarak Al-
Khayarin, apposée sur la copie du procès-verbal de l'audience du 15/04/2020, dans 
l’affaire n° 1/2020, [sûreté de l'État, produit par la section de renouvellement de la 
détention provisoire / tribunal des délits /conseil suprême du judiciaire de l’État du 
Qatar], (objet de l’examen), et la signature imprimée et apposée sur chacune des 18 
feuilles de la copie couleur du jugement rendu à l'audience du 26/02/2020, [dans 
l’affaire 2019/756/crimes/première instance / division 3 / tribunal pénal / conseil 
suprême du judiciaire de l’Etat du Qatar (transmis pour comparaison)], nous montre 
qu'elles diffèrent les uns des autres dans les éléments scripturaux fondamentaux et 
essentiels. 
 
Parmi les différences les plus notables entre la signature objet de l’examen et la 
signature à comparer, nous indiquons ce qui suit :  
 
a- La ligne du tracé du stylo dans la signature objet de l’examen est totalement 

différente de celle dans la signature à comparer.  
 

b- Amplitude de mouvement de la main lors de la signature, du début à la fin, sur la 
signature examinée est différente de celle de la signature à comparer. 
 

c- L'origine du mouvement de la signature examiné diffère de celle de la signature à 
comparer.  

 
d- Différence dans la manière d'écrire la composition qui ressemble à la lettre «  : ع  

ayn » au début de la signature examinée de celle de la signature à comparer.  
e-  
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f- Différence de denture du  tracé horizontal principal de la signature examinée de 

celle de la signature à comparer.  
 

g- Le tracé montant concave -après le tracé horizontal principal- dans la signature 
examinée est opposé à un redressement de ce tracé dans la signature à comparer.  

 
h- La descente de la circonvolution de la signature examinée de son tracé horizontal 

principal est complétement différente de celle de la signature à comparer. 
 

i- L'acuité du trait final dans la signature à examiner  et sa terminaison avec un tracé 
épais diffère complétement de celle de la signature à comparer qui se termine 
avec fluidité et un tracé fin. 

 
j- Différence dans les positions relatives aux formations graphiques dans la signature 

examinée et la signature à comparer.  
 

 

De tout ce qui précède, il ressort clairement que la signature attribuée à Monsieur le Juge Ghanem 
Rashed Mubarak Al-Khayarin, apposée sur la copie du procès-verbal de l’audience du 15/04/2020, 
objet de l’examen, diffère de la signature dudit juge, apposée sur les feuilles de la copie du jugement 
rendu à l’audience du 26/02/2020, transmis pour comparaison. 
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Les flèches indiquent les différences les plus notables entre la signature examinée et la 
signature à comparer :  

La signature à comparer   La signature examinée  
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2- Comparaison de la signature attribuée à M. le Juge Ali Abdallah Ali Saif Al-Jassiman, 

président du tribunal :  
 
En comparant la signature attribuée à M. le juge Ali Abdallah Ali Saif Al-Jassiman, 
apposée sur la copie du procès-verbal de l’audience du 25/02/2020, de l'affaire n° 
1/2020, [sûreté de l'État, rendu par la section du renouvellement de la détention 
provisoire / tribunal des délits / conseil suprême du judiciaire de l’État du Qatar (objet 
de l'examen)], aux deux de ses signatures apposées sur les deux feuilles à comparer – 
détaillées précédemment et transmises pour comparaison - nous avons constaté que 
la signature examinée diffère des deux signatures à comparer dans les éléments 
scripturaux fondamentaux et essentiels. 
 
Parmi les différences les plus notables entre la signature examinée et les deux 
signatures comparées figurent ce qui suit : 
 
a- Différence dans l'amplitude du mouvement de la main sur la signature examinée 

-du début à la fin- et de celle des signatures à comparer. 
 

b- Différence entre la forme et la taille de la formation semi-ovale dans la signature 
examinée et de celles deux signatures à comparer. 

 
c- Absence de la formation comprimée en zigzag sous la formation semi-ovale dans 

la signature examinée, malgré sa présence dans les deux signatures à comparer. 
 

d- L'acuité et l'allongement de la formation éditée au sein de la formation semi-ovale 
dans la signature examinée, opposées à une courbure et une brièveté dans cette 
formation dans chacune des deux signatures à comparer. 

 
e- L'élargissement du côté droit de la formation semi-ovale dans la signature 

examinée est opposé à une étroitesse relative de ce côté sur chacune des deux 
signatures à comparer. 

 
f- La présence d'un tracé supplémentaire sous la formation ovale dans les deux 

signatures à comparer, alors qu’il est absent dans la signature examinée. 
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g- Les positions relatives des formations graphiques avec la signature examinée 

diffèrent de celles des deux signatures à comparer. 
 

De tout ce qui précède, il ressort clairement que la signature attribuée à M. le juge Ali Abdallah Ali 
Saif Al-Jassiman, apposée sur le procès-verbal de l’audience du 25/06/2020 (objet de l’examen), 
diffère des signatures dudit juge, transmises pour comparaison. 
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Les flèches indiquent les différences les plus notables entre la signature examinée et les 
deux signatures à comparer :  

 

Les deux signatures à comparer    La signature examinée 
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V. Examen technique 
 

En examinant les copies des procès-verbaux des six audiences datées des 16/02/2020, 16/03/2020, 
15/04/2020, 28/04/2020, 17/05/2020 et 25/06/2020 – objets de l’examen – qui nous ont été 
transmis, grâce à un examen technique et en utilisant diverses méthodes et outils d’agrandissement, 
nous avons conclu aux résultats suivants :  

 

1- Un formulaire unique sur lequel ont été rédigés les procès-verbaux des deux audiences 
des 16/02/2020 et 16/03/2020, objets de l'examen : 

 
Les deux procès-verbaux ont été rédigés sur une copie d'un formulaire unique qui avait 
été préalablement préparé, et ce en imprimant le document puis en inscrivant 
manuellement quelques mentions : « l'accusé a été présenté » et « de son lieu de 
détention ». De même pour l’écriture en italique de la phrase « le procureur général a 
demandé le maintien en détention de l'accusé ». Il y a également l’ajout de la mention 
« décision », ainsi que « le tribunal décide », puis l’écriture du reste des phrases dans le 
corps des deux procès-verbaux des deux audiences des 16/02/2020 et 16/03/2020, objets 
de l’examen.  
 
Nous avons remarqué que les données de configuration susvisées étaient identiques 
dans les deux procès-verbaux des deux audiences précitées, ce qui confirme l'unité de 
leur source. Nous avons également remarqué une répétition dans le procès-verbal de 
l’audience du 16/02/2020 : « l'accusé a été présenté », et la suppression de la phrase « 
de son lieu de détention », en la réajoutant avec un décalage par rapport à la position 
d'origine, comme c’est démontré dans les images ci-dessous : 
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Procès-verbal de l’audience du 16/03/2020   Procès-verbal de l’audience du 16/02/2020 

 

 

 

 

2- Incohérence dans la date du procès-verbal de l’audience du 16/03/2020, objet de 
l’examen : 

 
Dans ce procès-verbal, objet de l’examen, les chiffres indiquant les cases du jour et du 
mois ont été écrits d'une manière restreinte et différente des chiffres indiquant l'année, 
en termes d'éléments de forme, de taille et de positions dans les cases imprimées, ce qui 
est directement visible à l'œil dans l'image agrandie de la date en question ci-dessous :  
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Image agrandie de la date du le procès-verbal de l’audience du 16/03/2020, objet de l’examen 

 

 
 
 
 

3- Un formulaire unique sur lequel ont été rédigés les procès-verbaux des audiences des 
15/04/2020, 28/04/2020 et 17/05/2020, objets de l'examen : 

 
Chaque procès-verbal des trois audiences a été rédigé sur une copie d'un formulaire 
unique qui avait également été préalablement préparé. Certaines phrases et déclarations 
sont identiques dans les trois procès-verbaux, à savoir : « vu l’arrêt des travaux des 
audiences à cause de la maladie coronavirus », « l’accusé n’a pas été présenté au 
tribunal », et « le procureur du parquet a demandé le maintien de l’accusé en détention » 
ainsi que les titres « décision » et « le tribunal décide ».  
 
L'image suivante montre les correspondances dans les procès-verbaux des trois 
audiences précitées, objets de l’examen :  
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Une photo combinée des procès-verbaux des audiences, datées des 15/04/2020, 
28/04/2020 et 17/05/2020, objets de l’examen :  
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Logotype                                  
Bureau de Hossam El-Din Mostafa 
Expert- consultant en détection 
de contrefaçon et de falsification 

 

Adresse : 12 imarate al-ubur, étage 9, Salah Salem, Le Caire Tél : 01155589805 / 01223146147                 
Mail : hossameldinm@hotmail.com     - Site : hossam@hossaeldinmostafa.com                                      
Facebook : www.facebook.com/hosameldin.mostafa.9    - QR Code                                                                   
Tampon humide, de couleur bleue, sous forme d’un logotype avec signature illisible, suivi de la mention 
conseil en détection de contrefaçon et falsification – conseils/formation. 

 

mailto:ossameldinm@hotmail.com
mailto:hossam@hossaeldinmostafa.com
http://www.facebook.com/hosameldin.mostafa.9


 
27 

 

 
 
 
 
 

 
4- Modification de la date du jour du procès-verbal de l’audience du 28/04/2020, objet de 

l’examen :  
 
La modification de la date du jour, du 22 au 28, est évidente dans ce procès-verbal, comme 
le montre l'image suivante : 

 

Image agrandie de la date dans le procès-verbal de l’audience du 28/04/2020, objet de l’examen 

 

 

 

5- Présence de traces de suppression automatique / effacement et d'ajout du nom de 
l'accusé dans la case en haut à gauche du procès-verbal daté du 25/06/2020, objet de 
l’examen :  

Il nous est apparu que la ligne imprimée, sur laquelle est inscrit le nom du plaignant, dans la 
rubrique : « défendeur / intimé / défendeur au pourvoi » : en haut à gauche du procès-verbal de 
l’audience du 25/06/2020, objet de l’examen, est discontinue. Nous n'avons trouvé aucun 
équivalent dans aucun des procès-verbaux des cinq audiences restantes, examinés. Nous avons 
également remarqué de légers tracés de l'écriture originale, tout comme une difficulté de l’auteur, 
manifestée par quelques répétitions. A cela s’ajoute la couleur incohérente de l'écriture du nom 
« Tayeb Ben Abderrahman ». Ci-dessous, une image agrandie de la case examinée :  
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Image agrandie de la date dans le procès-verbal de l’audience du 25/06/2020, objet de l’examen 

 

 

 

6- Modification de la date du procès-verbal de l’audience du 25/06/2020, objet de l’examen :  
 

L'indication de la date du procès-verbal de l’audience du 25/06/2020, objet de l’examen, semble 
incohérente dans la forme. Le chiffre (6) indiquant la case des mois est un chiffre qui a subi une 
modification. Les deux tirets séparant les cases des jours et des mois sont incohérents avec les 
tirets séparant les mois et les années.  Les chiffres de la date semblent tous incohérents les uns 
avec les autres, en termes d'éléments de forme, de taille et de positions dans les cases imprimées. 
C'est ce qui est directement visible à l'œil dans l'image agrandie de cette date comme suit : 
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Image agrandie de la date dans le procès-verbal de l’audience du 25/06/2020, objet de l’examen 

 

 

7- Absence de signatures ou de sceaux aux endroits de répétition, de modification, d'ajout 
ou de suppression préalablement indiqués dans les procès-verbaux des audiences datés 
des 16/02/2020, 16/03/2020, 28/04/2020 et 25/06/2020, objets de l'examen : 

 

Les procès-verbaux des quatre audiences susvisées ont été soumis à une ou plusieurs des 
opérations suivantes : (répétition, effacement, modification, ajout, suppression), mais tous 
dépourvus de toute signature ou empreinte de sceau qui intercéderaient pour ces opérations ou 
écarteraient les soupçons de falsification. 
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Le résultat final 
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Le résultat final : 

L’expert- consultant Hossam El-Din Mostafa, ancien président de l’administration générale de 
recherche en contrefaçon et en falsification, ancien directeur général de la formation technique pour 
les experts en recherche de contrefaçon et de falsification en médecine légale et consultant 
scientifique à la division des sciences médicales au syndicat des professions scientifiques, inscrit sous 
le numéro d’enregistrement 25737, de l’année 2022, et avec le numéro d'inscription 8291, de la 
division des sciences médicales, qu'il a pris connaissance des copies des documents qui lui ont été 
adressés, sous la responsabilité du plaignant, et qu'il les a examinés, et qu'à la lumière de ces copies 
transmises, déclare ce qui suit : 

 

Premièrement : la signature attribuée à M. le juge, Ghanem Rashed Mubarak Al-Khayarin, qui est 
apposée sur une copie du procès-verbal examiné de l’audience du 15/04/2020, de l'affaire dans 
laquelle le plaignant Tayeb Ben Abderrahman est accusé, diffère de la signature dudit Monsieur le 
Juge, apposée sur les feuilles des copies du jugement rendu à l’audience du 26/02/2020, transmis pour 
comparaison.  

 

Deuxièmement : la signature attribuée à M. le juge, Ali Abdullah Ali Saif Al-Jusaiman, qui est apposée 
sur une copie du procès-verbal, examiné, de l’audience de l'affaire dans laquelle le plaignant, Tayeb 
Ben Abderrahman est accusé, diffère des deux signatures dudit Monsieur le Juge dans les deux 
documents datés des 30/03/2024 et 31/05/2024, transmis pour comparaison. 

 

Troisièmement : les données et les phrases contenues dans le corps des procès-verbaux des six 
audiences datées des 16/02/2020, 16/03/2020, 15/04/2020, 28/04/2020, 17/05/2020 et 25/06/2020 
– objets de l’examen - ont été rédigées dans plusieurs écritures. Les phrases contenues dans le procès-
verbal de la dernière audience, datée du 25/06/2020 – objet d’examen -, ont été rédigées dans un 
style qui combinent l'écriture imprimée et l'écriture manuscrite. Quatre de ces procès-verbaux des 
audiences rédigés les 16/02/2020, 16/03/2020, 28/04/2020 et 25/06/2020 – objets de l’examen -, ont 
subi une ou plusieurs opérations suivantes :(répétition, effacement, modification, ajout, suppression). 
Ils sont tous dépourvus de toute signature ou empreinte de sceaux qui intercéderaient pour ces 
opérations ou écarteraient les soupçons de falsification. 
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Ceci en est notre témoignage, et Dieu est le meilleur des témoins. (Trait final manuscrit courbé) 

 

 

 

Quatre annexes jointes à ce rapport, décrites ci-dessous : 

1-Annexe n°1 : documents soumis à examen 

2-Annexe n°2 : signatures à comparer  

3- Annexe n°3 : le processus de la comparaison 

4- Annexe N°4 : curriculum vitae du consultant ayant remis le rapport. 

 

 

 

L’expert- consultant Hossam El-Din Mostafa, 
ancien président de l’administration générale 
de recherche en contrefaçon et en 
falsification, ancien directeur général de la 
formation technique pour les experts en 
recherche de contrefaçon et de falsification en 
médecine légale et consultant scientifique à la 
division des sciences médicales du syndicat 
des professions scientifiques. 

 

 

Fait, le 30/06/2024 
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Annexe n°1 

Documents soumis à examen 
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Annexe n°2 

Signatures à comparer 
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Annexe n°3 

Le processus de la comparaison 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
45 

 

 
 

 

Logotype                                  
Bureau de Hossam El-Din Mostafa 
Expert- consultant en détection 
de contrefaçon et de falsification 

 

Adresse : 12 imarate al-ubur, étage 9, Salah Salem, Le Caire Tél : 01155589805 / 01223146147                 
Mail : hossameldinm@hotmail.com     - Site : hossam@hossaeldinmostafa.com                                      
Facebook : www.facebook.com/hosameldin.mostafa.9    - QR Code                                                                   
Tampon humide, de couleur bleue, sous forme d’un logotype avec signature illisible, suivi de la mention 
conseil en détection de contrefaçon et falsification – conseils/formation. 

 

mailto:ossameldinm@hotmail.com
mailto:hossam@hossaeldinmostafa.com
http://www.facebook.com/hosameldin.mostafa.9


 
46 

 

 
 

 

 

 

 

Logotype                                  
Bureau de Hossam El-Din Mostafa 
Expert- consultant en détection 
de contrefaçon et de falsification 

 

Adresse : 12 imarate al-ubur, étage 9, Salah Salem, Le Caire Tél : 01155589805 / 01223146147                 
Mail : hossameldinm@hotmail.com     - Site : hossam@hossaeldinmostafa.com                                      
Facebook : www.facebook.com/hosameldin.mostafa.9    - QR Code                                                                   
Tampon humide, de couleur bleue, sous forme d’un logotype avec signature illisible, suivi de la mention 
conseil en détection de contrefaçon et falsification – conseils/formation. 

 

mailto:ossameldinm@hotmail.com
mailto:hossam@hossaeldinmostafa.com
http://www.facebook.com/hosameldin.mostafa.9


 
47 

 

 

 

Annexe N°4 

Curriculum vitae du consultant ayant remis le rapport. 
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Consultant Hossam El-Din Mostafa  

(Photographie) 

Expert- consultant en détection de contrefaçon et de falsification 

Date de naissance : 24/04/1962 

Nationalité : égyptienne  

Religion : islam  

Expert  

Consultant dans les affaires de contrefaçons et de falsification, ancien président de l’administration 
générale de recherche en contrefaçon et en falsification en médecine légale, ancien directeur général 
de la formation technique pour les experts en recherche de contrefaçon et de falsification. 

Fonction : Expert- consultant en détection en contrefaçon et en falsification, conférencier et formateur agrée. 

Coordonnées : 12 imarate al-obor, étage 9, Salah Salem, Le Caire 

Tél : 01155589805 / 01223146147 

Mail/site : hossameldinm@hotmail.com      hossam@hossaeldinmostafa.com 

Facebook : www.facebook.com/hosameldin.mostafa.9 

Linkedin : www.linkedin.com/in/hsam-el-din-mustafa  

QR Code 

 

Qualifications : 

1. Licence en sciences biologiques, département (chimie végétale), faculté des sciences, université Ain 
Shams, 1984. 

2. Diplôme supérieur en éducation et psychologie, diplôme général, faculté d'éducation, université Ain 
Shams, 1988. 

3. Diplôme supérieur en psychopédagogie, diplôme spécial, faculté d'éducation, université Ain Shams 
1991. 

 

Emplois précédents : 

1. Chef de l'administration générale de la recherche de contrefaçon et de falsification, de novembre 
2020, jusqu'au départ à la retraite, le 23/04/2022. 

2. Directeur général de la formation technique des experts en recherche de contrefaçon et de 
falsification médico-légale, de mai 2020, jusqu'au départ à la retraite, le 23/04/2022. 

3. Chargé de diriger l'équipe qualité pour l'obtention de l'accréditation internationale en monnaie 
papier, à l'administration générale de recherche de contrefaçon et de falsification médico-légale, en 
janvier 2022. 

mailto:ossameldinm@hotmail.com
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4. Chargé de participer en tant que membre du comité des griefs concernant les rapports d'adéquation 
des performances dans le secteur du département de médecine légale, en 2019/2020, conformément 
au décret du Ministre de la justice n° 4065 de 2021, publié le 28/06/2021. 

5. Chargé de participer en tant que membre représentatif du département de recherche de 
contrefaçon et de falsification médico-légale, au comité de travail égyptien sur les normes, de l'autorité 
générale égyptienne pour la normalisation et la qualité, au Caire, d'octobre 2017 à ce jour.  

6. Président du comité de l’inspection technique des travaux des experts en recherche de contrefaçon 
et de falsification, de janvier 2017 à mai 2020. 

7. Directeur général de la recherche en contrefaçon et en falsification, à Dakahlia, de février 2016 à 
juillet 2019. 

8. Membre du comité de l’inspection technique, depuis le 1er février 2016. 

9. Principal spécialiste ayant rang de directeur général à titre personnel, conformément au décret 
ministériel n° 307 de 2012, du 01/04/2012.  

10. Chargé de diriger le comité de recherche sur la contrefaçon et la falsification pour préparer, avec 
l'autorité européenne des subventions, le jumelage avec l'un des pays en vue d'obtenir l'accréditation 
internationale de l'autorité égyptienne de médecine légale, juillet 2011. 

11. Président de l'administration générale de la recherche en contrefaçon et en falsification pour les 
régions du Sinaï et les villes du canal, pendant la période de mai 2007 à mars 2008. 

12. Chargé de la formation de groupes de nouveaux experts, département de médecine légale, 
Ministère de la justice, de 1996 jusqu'au départ à la retraite, le 23/04/2022. 

13. Expert en recherche de contrefaçon et de falsification, du 13/01/2019 jusqu'au départ à la retraite, 
le 23/04/2022. 

(Tous les rapports annuels, confidentiels, évaluant le rendement au travail, les relations de travail et la 
discipline au cours des années de travail précédentes, sont notés excellents). 

 

La nature du travail principal  

1. Former tous les groupes (experts, spécialistes et public) à la détection de contrefaçon et de 
falsification sur une période de plus de trente-trois ans.  

2. Examen et comparaison des polices de caractères, des signatures et les circonstances d'écriture. 

3. Examen et comparaison des empreintes de sceaux et les méthodes permettant de les imiter. 

4. Examen des outils et matériel d'écriture et déterminer leur type et leur période d'utilisation. 

5. Examen des moyens pour sécuriser les documents officiels et révéler les moyens de les contrefaire. 

6. Examen des différents produits et méthodes d'impression et la manière dont ils sont utilisés pour 
falsifier et imiter des documents. 

7. Examen des cartes de crédit en termes de (types de cartes d'un point de vue bancaire, composants 
physiques, moyens d'assurance, méthodes d'imitation, méthodes de fraude bancaire avec les cartes 
de crédit) et comment la détecter. 
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8. Examen des monnaies papier internationales et révéler les différentes méthodes d'imitation. 

9. Examen des pièces de monnaie internationales et révéler les moyens de les contrefaire. 

10. Vérification des chèques de voyage. 

11. Examen des passeports, permis de voyage, cartes d’identité, permis de conduire et carte de 
circulation des véhicules. 

12. Examen des ports informatiques et les méthodes de contrefaçon et d'imitation qui en résultent. 

13. Examen des bijoux en or et en argent. 

14. Examen des devises commerciales. 

15. Examen et extraction des preuves médico-légales numériques à partir de systèmes numériques 
avec tous leurs accessoires. 

16. Préparation des rapports techniques sur les résultats des examens et des recherches sur les cas de 
contrefaçon et de falsification. 

17. Examiner, discuter et approuver les rapports des experts en recherche en contrefaçon et en 
falsification. 

18. Assurer des consultations et préparer des rapports approuvés sur les résultats des examens de 
divers documents à soumettre aux tribunaux et aux parquets compétents. 

 

 

Expériences de formation 

 

1. Formation de groupes de nouveaux experts, département de médecine légale, Ministère de la 
justice, de 1996 jusqu'au départ à la retraite, le 23/04/2022. 

2. Participation à la formation d'experts légistes, institut des sciences médico-légales, Ministère de 
l'intérieur, Égypte, de janvier 2000 à ce jour. 

3. Conférencier en matière de détection de contrefaçon et de falsification, spécialisé dans les 
méthodes traditionnelles et modernes de falsification de passeports, au bénéfice des officiers des 
frontières, dans les ports, service de l’immigration et de la nationalité, institut des sciences médico-
légales, ministère de l'intérieur, Égypte, depuis mars 2000, jusqu'à ce jour. 

4. Conférencier en matière de comparaison des signatures et des écritures, Banque Misr, direction de 
la formation, depuis février 2001. 

5. Conférencier sur le thème « sécurisation des passeports et des documents de valeur » au bénéfice 
des agents des frontières, institut des sciences médico-légales, Ministère de l'intérieur, Égypte, 
d'octobre 2001 à ce jour. 

6. Conférencier sur le thème de « la comparaison des signatures et des écritures manuscrites » au 
bénéfice des experts de laboratoire médico-légal, institut des sciences médico-légales, ministère de 
l'intérieur, Égypte, depuis janvier 2002. 
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7. Conférencier sur « les méthodes traditionnelles et modernes de falsification des passeports et 
méthodes de leur détection », institut des sciences médico-légales, ministère de l'intérieur, Égypte, de 
mars 2002 à ce jour. 

8. Conférencier dans « les programmes de comparaison de signatures et d'écritures manuscrites », 
institut bancaire égyptien, banque centrale d'Égypte, depuis mars 2002. 

9. Conférencier dans le cadre de programmes sur « les méthodes de contrefaçon du papier-monnaie », 
à l'institut bancaire égyptien, banque centrale d'Égypte, depuis mai 2002. 

10. Conférencier en « détection de contrefaçon et de falsification de monnaies et de documents », à 
la société égyptienne de services de téléphonie mobile Orange (anciennement Orange Mobinil), depuis 
septembre 2002. 

11. Conférencier dans « les programmes de détection de contrefaçon et de falsification des monnaies 
et documents internationaux », au bénéfice des employés de la banque centrale d'Égypte, de la 
banque de logement et de développement, de la banque commerciale internationale (CIB), de la 
banque d'Alexandrie, de la banque nationale d'Égypte et la banque du Caire, depuis octobre 2002. 

12. Conférencier sur « les moyens de sécurisation des documents officiels ayant de la valeur », au 
bénéfice des agents chargées d'examiner les effets de la contrefaçon et de la falsification, institut des 
sciences médico-légales, ministère de l'intérieur, Égypte, depuis novembre 2003. 

13. Conférencier sur le thème « moyens de sécurisation des passeports et des documents de valeur », 
au bénéfice des employés de la police de l'aéroport du Caire, institut des sciences médico-légales, 
ministère de l'intérieur, Égypte, depuis juin 2003. 

14. Conférencier sur le thème « utilisation de la technologie informatique dans la contrefaçon et la 
falsification », au bénéfice des employés de la police de l'aéroport du Caire, institut des sciences 
médico-légales, ministère de l'intérieur, Égypte, depuis juillet 2003. 

15. Conférencier sur le thème « méthodes traditionnelles et modernes de falsification de documents 
et de passeports et les méthodes de leur détection », au bénéfice des officiers des frontières, dans les 
ports, service de l’immigration et de la nationalité, institut des sciences médico-légales, ministère de 
l'intérieur, Égypte, depuis 2003. 

16. Conférencier sur le thème « falsification physique des passeports », au bénéfice des agents 
travaillant à la police de l'aéroport du Caire, institut des sciences médico-légales, ministère de 
l'intérieur, Égypte, depuis novembre 2003. 

17. Conférencier sur « les méthodes traditionnelles et modernes de falsification de documents et de 
passeports », au bénéfice des agents travaillant à la police de l'aéroport du Caire, institut des sciences 
médico-légales, ministère de l'intérieur, Égypte, depuis décembre 2003. 

18. Conférencier dans le domaine de « la technologie de fabrication des passeports », au bénéfice des 
agents travaillant à la police de l'aéroport du Caire, institut des sciences médico-légales, ministère de 
l'intérieur, Égypte, depuis janvier 2004. 

19. Conférencier sur « l'utilisation de l'ordinateur pour commettre des délits de contrefaçon et de 
falsification et les méthodes permettant de les identifier et de les détecter », au bénéfice des 
responsables des preuves médico-légales, institut des sciences médico-légales, ministère de l'intérieur, 
Égypte, depuis mars 2004. 
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20. Conférencier sur le thème « méthodes et effets de la contrefaçon et de la contrefaçon », au 
bénéfice des agents et les équipes examinant les effets de la contrefaçon et de la falsification à l'aide 
d'ordinateurs, institut des sciences médico-légales, ministère de l'intérieur, Égypte, depuis mars 2004. 

21. Conférencier dans les programmes de « détection de la contrefaçon et de la falsification des 
monnaies et documents internationaux », au bénéfice des employés de la banque Birious 
(anciennement), de la banque Unie, du crédit agricole Egypte, de la banque du Canal de Suez, de la 
banque Arabe, de la banque Arabe Africaine, de la banque nationale de Grèce et la banque nationale 
Société Générale (NSGB) anciennement, depuis janvier 2005. 

22. Conférencier dans le domaine « écriture manuscrite - polices, signatures, comparaison et théorie 
de l'écriture manuscrite individuelle –la dictée et ses méthodes », au bénéfice des équipes examinant 
les effets de la contrefaçon et de la contrefaçon - Médnine, institut des sciences médico-légales, 
ministère de l'intérieur, Égypte, depuis 2005. 

23. Conférencier sur « les moyens de sécuriser les documents officiels », au bénéfice des équipes 
examinant les effets de la contrefaçon et la falsification, institut des sciences médico-légales, ministère 
de l'intérieur, Égypte, depuis mars 2005. 

24. Chargé de préparer le matériel de détection de contrefaçon et de falsification ainsi que toutes ses 
pièces jointes en vue d'obtenir une accréditation internationale, institut bancaire égyptien, banque 
centrale d'Égypte, mai 2006. 

25. Conférencier sur « les techniques pour réaliser une dictée », au bénéfice des experts en laboratoire 
médico-légal, ministère de l'intérieur, Égypte, à partir de 2006. 

26. Conférencier dans le programme de « détection de la contrefaçon et de la falsification dans les 
documents, dossiers et chèques de voyage », au bénéfice des directeurs de succursales des banques 
égyptiennes, institut égyptien, Nasr City, Le Caire, depuis du 6 janvier 2006. 

27. Conférencier sur « les programmes de détection de contrefaçon en devises internationales », au 
bénéfice de société Groupe 4 de transport de fonds, le 21/08/2006. 

28. Conférencier sur « les programmes de détection de contrefaçon et de falsification dans les 
monnaies internationales », au bénéfice des employés de la banque centrale du Soudan du Sud, en 
anglais, institut bancaire égyptien, Le Caire, 2006-2007. 

29. Conférencier sur le thème « des moyens d'assurance dans les documents officiels », au bénéfice 
de l'équipe examinant les effets des faux écrits et imprimés dans les documents officiels et des 
employés du secteur de l'autorité de l'état civil, institut des sciences médico-légales, ministère de 
l'intérieur, depuis mars 2007. 

30. Conférencier sur le thème « des moyens d'assurance des documents de valeur », au bénéfice des 
officiers de l'état civil du département de la sécurité publique, ministère de l'intérieur, depuis août 
2007. 

31. Conférencier sur le thème « des moyens d'assurance dans les documents de valeur », au bénéfice 
des agents de l'état civil du département de la sécurité publique, ministère de l'intérieur, depuis août 
2007. 

32. Conférencier dans les programmes « de détection de la contrefaçon et de la falsification de 
monnaies et de documents internationaux », au bénéfice des employés de la banque (Blom), banque 
Aouda, banque de la Société bancaire arabe, banque immobilière, banque nationale Emirates Dubaï, 
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Banque islamique d'Abu Dhabi - Égypte -, banque Barclays Bank – Égypte-, la banque arabe 
d'investissement, la banque de développement industriel et la banque égyptienne du Golfe, de 
décembre 2007 à ce jour. 

33. Concepteur et exécutant du programme de formation pour les experts du laboratoire médico-légal, 
en Lybie, pendant la période d'octobre 2008 à janvier 2009. 

34. Conférencier du programme « détection de contrefaçon et de falsification », au bénéfice des 
employés de la banque Al Rajhi, en d'Arabie Saoudite, en novembre 2008. 

35. Conférencier des programmes de « détection de contrefaçon et de falsification », au centre Al 
Mojaz pour la formation, en Arabie saoudite, en novembre 2008. 

36. Concepteur du programme de « détection et de contrefaçons et de falsification pour l'accréditation 
internationale », à l'institut bancaire égyptien, avril 2009. 

37. Conférencier du programme de « détection de contrefaçon et de falsification », à la société 
Entrepreneur arabes, en mars 2009. 

38. Conférencier du programme de « détection de contrefaçon et de falsification », au bénéfice des 
employés d'Ahlibank QSC - Qatar, juillet 2009. 

39. Conférencier des programmes de « détection de contrefaçon et de falsification », au bénéfice des 
employés de la banque du Golf, Qatar, janvier 2010. 

40. Chargé de préparer le jumelage entre l'autorité de médecine légale d'Égypte et l'un des organismes 
de l'Union européenne, mars 2010. 

41. Conférencier sur la « détection de contrefaçon et de falsification », au bénéfice des employés de 
la banque unie pour le commerce et l'investissement (UBCI), en Libye, en décembre 2010. 

42. Conférencier sur la « détection de contrefaçon et de falsification dans les banques 
contemporaines », de l'Académie bancaire arabe, en juin 2010. 

43. Formation d'étudiants de troisième cycle à la faculté de médecine de Palestine par 
vidéoconférence, programme de formation médicale continue, Union médicale arabe, mars 2011. 

44. Conférencier sur « la détection de contrefaçon et de falsification », au bénéfice des employés de 
la banque nationale du Qatar, en octobre 2011. 

45. Conférencier à l'Union arabe de lutte contre la contrefaçon et la falsification, Koweït, depuis 
décembre 2011. 

46. Formation d'experts de laboratoires médico-légaux en Palestine par vidéoconférence, programme 
de formation médicale continue, Union des médecins arabes, septembre 2012 

47. Conférencier à l'imprimerie monétaire - banque centrale d'Egypte de janvier 2013 à ce jour. 

48. Conférencier du module « problèmes modernes et contemporains liés à l'examen de documents », 
avec des stages sur la détection des infractions contemporaines, centre national de recherche 
criminelle et sociale, depuis avril 2013. 

49. Conférencier sur « la détection de la falsification moderne dans les chèques bancaires », académie 
arabe des sciences administratives, financières et bancaires, Hôtel Semiramis, Le Caire, juin 2013. 
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50. Conférencier en « recherche de contrefaçon et la falsification », dans les cours de formation 
destinés aux membres du ministère public, centre national d'études judiciaires, Abbasiya, Le Caire, 
depuis décembre 2013. 

51. Conférencier dans la matière de faux et falsification de signatures et de monnaies », au bénéfice 
des équipes de sécurité pénale de la direction des enquêtes militaires, département de la police 
militaire, ministère de la défense, mars 2014. 

52. Conférencier sur « les procédures pratiques dans les affaires de contrefaçon et de falsification », 
dans le cadre de cours de formation avancée pour les experts en recherches de contrefaçon et de 
falsification, au département de médecine légale, centre national d'études judiciaires, Abbasiya, Le 
Caire, depuis juin 2014. 

53. Chargé de cours sur « l'utilisation de l'écriture manuscrite dans le diagnostic psychologique et 
criminel », pour les étudiants du diplôme spécialisé en diagnostic psychologique, faculté d'éducation, 
université Ain Shams, depuis novembre 2014. 

54. Mise en œuvre d'un atelier spécialisé pour détecter le faux et la falsification pour les membres du 
corps professoral du département de médecine légale et de toxicologie clinique, faculté de médecine, 
université du Caire, mars 2015. 

55. Conférencier en « détection de contrefaçon et de falsification », banque islamique Faisal d'Égypte, 
Ghamra, Le Caire, depuis avril 2015 jusqu'à ce jour. 

56. Conférencier dans la matière « de détection de la fraude bancaire », à l'académie arabe des 
sciences administratives, financières et bancaires, depuis novembre 2015. 

57. Mise en œuvre d'un atelier spécialisé intitulé « problèmes contemporains liés aux documents », au 
bénéfice des experts en recherche de contrefaçon et de falsification, autorité médico-légale du Caire, 
août 2016. 

58. Conférencier sur « la détection de falsifications de documents et monnaies », au bénéfice des 
équipes d'enquête criminelle, service de sécurité publique, ministère de l'intérieur, depuis janvier 
2017. 

59. Conférencier sur « la détection des faux dans les documents officiels », destinée aux agents du 
Département général de la circulation, Institut de enquêtes routières, Le Caire, depuis janvier 2017. 

60. Mise en œuvre d'un atelier spécialisé intitulé : « types de signatures et méthodes modernes de 
falsification », au bénéfice des nouveaux experts en recherche de contrefaçon et de falsification, 
autorité médico-légale, Le Caire, mars 2017. 

61. Conférencier de « scène de crime de contrefaçon et de falsification », à l'école de police du Caire, 
depuis juillet 2017. 

62. Conférencier dans la matière de « recherches de contrefaçon et de falsification » dans des stages 
destinés aux membres du ministère public, institut de recherche et de formation criminelles, bureau 
du procureur général, Sharq City, depuis décembre 2017. 

63. Conférencier du programme « de détection de contrefaçon et de falsification », au bénéfice des 
employés de la banque agricole d'Égypte, en décembre 2018. 

64. Conférencier à l'académie nationale de formation et de lutte contre la corruption, Nasr, Le Caire, 
depuis août 2019. 
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65. Enseignement du module « falsification et contrefaçon » aux étudiants de troisième cycle (master, 
doctorat) du département de médecine légale et de toxicologie, faculté de médecine, Université de 
Menoufia, Shebin El-Kom, de janvier 2020 à ce jour. 

66. Conférencier du module « détection de contrefaçon et de falsification » dans les programmes de 
banques par le biais d'une formation virtuelle dans les programmes de préparation des banquiers, 
banque centrale d'Égypte, depuis septembre 2020. 

67. Conférencier des programmes de « détection de contrefaçon et de falsification », au bénéfice des 
banques égyptiennes par le biais de formations virtuelles, institut bancaire égyptien, banque centrale 
d'Égypte, en septembre 2020. 

68. Conférencier de « preuves numériques », au centre national de recherche sociale et 
criminologique, Gizeh, de mars 2020 à ce jour. 

69. Conférencier sur « les obstacles à l'examen des preuves numériques », au centre national de 
recherches sociales et criminologiques, de novembre 2020 à ce jour.  

70. Conférencier sur « la détection des faux documents, papiers et monnaies », au bénéfice des 
équipes de commandement premier et intermédiaire des officiers de police de l'école de formation de 
l'académie de police du Nouveau Caire, de janvier 2021 à ce jour.  

71. Conférencier sur « la contrefaçon et la falsification », au bénéfice des étudiants en maîtrise, à la 
faculté de médecine militaire, ministère de la défense, pont Al-Qubba, Le Caire, de janvier 2021 à ce 
jour. 

72. Conférencier sur « la détection de contrefaçon et de falsification », au bénéfice des équipes de 
scène de crime et aux enquêteurs du renseignement du secteur de la sécurité publique, ministère de 
l'intérieur, Égypte, de janvier 2021 à ce jour.  

73. Mise en œuvre d'un atelier pour former des experts en recherches de contrefaçon et de 
falsification, intitulé « les bases de la rédaction technique des rapports dans les affaires », département 
de médecine légale, Le Caire, octobre 2021. 

74. Conférencier en criminalistique numérique au département de la police militaire, ministère de la 
défense, Le Caire, d'octobre 2021 à aujourd'hui. 

75. Conférencier du module « détection des faux dans les certificats de qualification », académie arabe 
des sciences administratives, financières et bancaires, Mohandiseen, Gizeh, de décembre 2021 à ce 
jour. 

76. Mise en œuvre d'un atelier pour former des experts en recherche de contrefaçon et de falsification, 
intitulé « les bases de la rédaction technique des rapports dans les affaires », département de 
médecine légale, Le Caire, octobre 2021. 

77. Mise en œuvre d’un programme de formation interactif à distance pour former des experts en 
contrefaçon et en falsification, intitulé « examen des affaires de manuscrits sous la contrainte », en 
mars 2022.  

78. Mise en œuvre un programme de formation interactif à distance pour former des experts en 
recherches en contrefaçon et en falsification, intitulé « principes fondamentaux de la rédaction de 
rapports sur la contrainte et le blanc », en avril 2022. 
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79. Conférencier sur « la contrefaçon et la falsification - concepts de base et défis modernes », dans 
les programmes de formation d'été, pour les étudiants des facultés des sciences et de pharmacie, 
centre national de recherches sociales et criminologiques, depuis août 2022. 

80. Conférencier du module sur « la détection des faux dans les documents de crédits », destiné aux 
employés des sociétés Contact, Le Caire, janvier 2023. 

 

Stage de formation 

1.Stage sur l'utilisation du moniteur spectral comparatif (VSC 200) et de l’appareil ESDA pour détecter 
la contrefaçon et la falsification, en 2000, société Foster et Freeman, en Angleterre, département de 
médecine légale, Le Caire 1998. (Foster, england, et Freema). 

2. Stages d'informatique du 10 au 15 mai 2002, à l'université américaine. Les programmes suivants 
comprenaient : l'organisation de base et experte et le langage assembleur. Cours en C++ fondamental- 
cours en visual basic core et expert -. 

3. Cours de formation de formateurs, à l'institut bancaire égyptien, banque centrale d'Égypte, 2007. 

4. Coordination d’une visite et direction d’une délégation d'experts en recherche sur la contrefaçon et 
la falsification, dans les régions du Canal et du Sinaï, à l'imprimerie monétaire - banque centrale 
d'Égypte, Gizeh, décembre 2007. 

5. Cours de formation de conférenciers à l'institut bancaire égyptien, banque centrale d'Égypte, mars 
2008. 

6. Participant à la première conférence régionale du conseil suprême pour l'investissement et le 
commerce électronique, intitulée « transactions bancaires électroniques - résolution des différends 
dans la protection de la sécurité de l'information », hôtel Intercontinental Semiramis, Le Caire, mars 
2010. 

7. Cours de planification stratégique à l'autorité de médecine légale, Le Caire, août 2016. 

8. Cours de préparation au diplôme de directeur général au centre de développement du leadership 
pour le secteur public, service centrale d’organisation et d'administration, présidence du conseil des 
ministres, octobre 2017. 

9. Atelier intitulé : « documents sécurisés, moyens de sécuriser, détection des faux et des fraudes dans 
les passeports internationaux », organisation des nations unies pour les migrations internationales, 
hôtel Counter Nal El Fard, Qaa Egypte, avril 2019. 

10. Cours interactif d’enseignement à distance à l’institut bancaire égyptien, banque centrale d’Égypte, 
mai 2020. 

11. Coordination et mise en œuvre de la première visite de l'autorité de médecine légale au complexe 
des questions sécurisées et intelligentes, route d'Ain Sokhna, juin 2021. 

12. Cours de préparation aux postes de direction de haut niveau, centre de préparation des dirigeants 
du secteur public, service centrale d'organisation et d'administration, présidence du conseil des 
ministres, décembre 2021. 
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Conférences, associations scientifiques et recherches 

1. Membre de l’association égyptienne des sciences médico-légales depuis 1990 jusqu'à ce jour. 

2. Chercheur participant à la recherche sur l'effet des micro-organismes sur le papier-monnaie, 
conférence du centre national de recherche sociale et criminologique, Gizeh, Égypte, 1993. 

3. Participant à la conférence internationale sur la médecine légale et les sciences médico-légales, 
hôtel Marriott, Le Caire, Égypte, décembre 1994. 

4. Participant au séminaire de l'association des sciences médicales médico-légales intitulé « le transfert 
d'organes du point de vue légal, médical, juridique et social », club culturel de Garden City, Le Caire, 
1995. 

5. Chercheur participant dans une recherche intitulée « l'effet de la maladie hépatique chronique sur 
l'écriture manuscrite », Le Caire, autorité de médecine légale, 2006. 

6. Chercheur participant dans une recherche publiée, intitulée « la valeur diagnostique de l'écriture 
manuscrite dans certaines maladies chroniques du foie d'un point de vue médico-légal », revue Ain Al-
Shams de médecine légale et de toxicologie clinique, janvier 2007. 

7. Membre de l'union arabe de lutte contre la contrefaçon et la falsification, 2008. 

8. Participant à la première conférence régionale du conseil suprême pour l'investissement et le 
commerce électronique, intitulée « transactions bancaires électroniques, règlement des différends et 
protection de la sécurité de l'information », hôtel Intercontinental Semiramis, Le Caire, mars 2010. 

9. Participant à la quatrième conférence internationale sur la médecine légale et les sciences médico-
légales, autorité de médecine légale, ministère de la justice, hôtel Ramses Hilton, Le Caire, avril 2010. 

10. Chercheur participant dans une recherche publiée, intitulée « effets médico-légaux sur les 
modifications de l'écriture manuscrite dans un échantillon de patients dialysés », revue Ain Shams de 
médecine légale et de toxicologie clinique, mai 2010. 

11. Chercheur participant dans une recherche intitulée « l'effet des antidépresseurs sur l'écriture 
manuscrite », neuvième conférence annuelle du département de médecine légale et de toxicologie, 
faculté de médecine, université du Caire, mai 2011. 

12. Participant à la conférence régionale sur le rôle des banques dans la lutte contre la corruption, 
hôtel Ramses Hilton, Le Caire, juin 2011. 

13. Chercheur participant à un article scientifique intitulé « moyens d'assurance pour les documents 
de valeur », lors de la deuxième conférence mondiale de la médecine légale, faculté de médecine, Al-
Qasr Al-Aini, Université du Caire, Gizeh, octobre 2011. 

14. Participant à la conférence du centre national de recherche sociale et criminologique intitulée « les 
enfants des rues... La crise d'une nation - Une vision stratégique pour les mécanismes d'adaptation », 
Zamalek, Gizeh, avril 2012. 

15. Chercheur participant à un article scientifique intitulé « l’écriture manuscrite sous l’influence de la 
contrainte », lors de la troisième conférence mondiale sur la médecine légale, faculté de médecine 
Kasr Al-Aini, université du Caire, Gizeh, novembre 2012. 

16. Participant à la quatrième conférence internationale sur la médecine légale, faculté de médecine 
Kasr Al-Aini, université du Caire, Gizeh, novembre 2013. 
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17. Examiner de nombreux articles de recherche dans les domaines de la contrefaçon et de la 
falsification, qui ont été publiés dans des domaines scientifiques évalués, en janvier 2014. 

18. Participation à un atelier intitulé « codes de conduite professionnelle pour les secteurs d'expertise 
et de médecine légale », comité national de coordination de lutte contre la corruption, ministère de la 
justice, Ladhoughly, Le Caire, mars et avril 2014. 

19. Chercheur participant à un article scientifique intitulé « l'effet de différentes doses d'alcool sur 
l'écriture manuscrite », lors de la sixième conférence internationale sur les sciences médico-légales de 
l'association des pays méditerranéens, Ain Sokhna, Suez, mars 2014. 

20. Membre du jury de la sixième conférence mondiale sur les sciences médico-légales de la ligue des 
pays méditerranéens, Ain Sokhna, Suez, mars 2014. 

21. Membre du jury de la cinquième conférence mondiale sur la médecine légale, faculté de médecine 
Kasr Al-Aini, université du Caire, Gizeh, novembre 2014. 

22. Membre du jury de la sixième conférence mondiale sur la médecine légale, faculté de médecine 
Kasr Al-Aini, université du Caire, Gizeh, novembre 2015. 

23. Participation à la publication de l'encyclopédie arabe des sciences médico-légales, Dar Al-Fikr Al-
Arabi - Le Caire, Égypte, 2016. 

24. Chercheur participant à un article scientifique intitulé « intégration de la psychologie avec la 
science de l'écriture manuscrite », lors de la vingtième conférence annuelle du centre de conseil 
psychologique, Dar Al-Diafa, Université Ain Shams, Le Caire, avril 2016. 

25. Membre du conseil scientifique de l'autorité de médecine légale, ministère de la justice, Égypte, 
depuis septembre 2017. 

26. Présidence du conseil scientifique pour la recherche en contrefaçon et falsification, à la conférence 
internationale de l'autorité de médecine légale, Al-Maadi, Le Caire, février 2018. 

27. Chercheur participant à la quatrième conférence internationale arabe sur les preuves médico-
légales et la médecine légale, université arabe Naif des sciences de sécurité, Riyad, Arabie saoudite, 
novembre 2018. 

28. Chercheur participant à un article scientifique intitulé « écrire sous la contrainte : une étude de cas 
», lors de la quatrième conférence internationale sur la médecine légale et les sciences médico-légales, 
université arabe Nayef pour les sciences de sécurité, Riyad, Arabie saoudite, novembre 2018. 

29. Chercheur participant à un article scientifique intitulé « l'utilisation d'encres amovibles  thermiques 
pour modifier les faits des documents », lors de la quatrième conférence internationale sur la 
médecine légale et les sciences médico-légales, université arabe Nayef pour les sciences de sécurité, 
Riyad, Arabie saoudite, novembre 2018. 

30. Membre du jury de la dixième conférence mondiale sur la médecine légale et les sciences médico-
légales, Hurghada, avril 2019. 

31. Membre du comité scientifique organisateur de la conférence mondiale de médecine légale et des 
sciences médico-légales, Hurghada, avril 2019. 

32. Chercheur participant à la conférence virtuelle intitulée « Moyen-Orient et Afrique pour la preuve 
médico-légale 2020 », octobre 2020. 
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33. Intervenant à la table ronde, intitulée « obstacles techniques et juridiques dans la détection de 
certains cybercrimes », centre national de recherche sociale et criminologique, Zamalek, Gizeh, mars 
2021. 

Les entités avec lesquelles nous avons été honorés de coopérer avec elles.  

 

Avec mes sincères salutations. 
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